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Πρόλογος

    Ολοκληρώνοντας την πανεπιστημιακή μας εκπαίδευση καλούμαστε να γίνουμε και επίσημα μέλη της ακαδημαϊκής κοινότητας πραγματοποιώντας την πρώτη αληθινά μεγάλη ερευνητική προσπάθεια μας. Δεν είναι άλλη από την πτυχιακή ή διπλωματική εργασία, όπως συνηθίζεται να λέγεται, την οποία περατώνει ο φοιτητής  συνήθως στο τελευταίο έτος των σπουδών του. Για να είναι αποτελεσματική, κυρίως για τον φοιτητή, θα πρέπει η επιλογή του θέματος της να γίνει πολύ προσεκτικά ώστε να άπτεται του άμεσου ενδιαφέροντος του. Το δικό μου θέμα αφορά ένα πρότυπο, και συγκεκριμένα το Πρότυπο EAC(Encoded Archival Context), το οποίο ασχολείται με την κωδικοποίηση περιγραφής των δημιουργών αρχείων και το οποίο είναι βασισμένο στην XML γλώσσα.
    Στην επιλογή αυτού του θέματος που έγινε αποδεκτό με την πρώτη και μόνο αναφορά του από τον εισηγητή καθηγητή, συνέβαλε το ενδιαφέρον για οτιδήποτε τεχνολογικά καινούργιο και σχετικό με τον τομέα «πληροφορική» της βιβλιοθηκονομίας. Όπως ακριβώς έγινε η επιλογή του καθηγητή από το φοιτητή  έτσι έγινε και η επιλογή του κατάλληλου θέματος από τον καθηγητή για το φοιτητή με απόλυτη γνώση της ιδιαιτερότητας της άλλης πλευράς.
    Υπάρχουν πολλά πρότυπα για την περιγραφή αρχειακών συλλογών. Αυτά φυσικά επιλέγονται ανάλογα με την ανάγκη της κάθε συλλογής, ώστε να μπορέσουν να την περιγράψουν με τον καλύτερο δυνατό και πλήρες τρόπο . Με την πάροδο του χρόνου και τη συνεχόμενη και γρήγορη ανάπτυξη της τεχνολογίας  έγινε φανερή μια σημαντική έλλειψη στα διάφορα πρότυπα περιγραφής αρχειακών συλλογών. Αυτή η έλλειψη ήταν η αδυναμία περιγραφής του δημιουργού του αρχείου. Το γεγονός αυτό είχε ως συνέπεια να μην έχουμε την δυνατότητα  να εντοπίσουμε σημαντικές φάσεις της ζωής ενός αρχείου. Έτσι, δημιουργήθηκε ένας περιορισμός στην εξαγωγή δεδομένων για το περιβάλλον δημιουργίας του αρχείου, για τα άτομα που συμμετείχαν σε αυτή τη δημιουργία και σε πιο βαθμό το καθένα, καθώς και για τις μεταξύ τους σχέσεις. 

    Παρουσιάστηκε η ανάγκη για την δημιουργία ενός νέου προτύπου, το οποίο θα μπορούσε να εντάξει ένα αρχείο μέσα σε ένα περιβάλλον. Ειδικά με την ανάπτυξη της Ηλεκτρονικής Διακυβέρνησης, η ανάγκη για την παρουσίαση του πλαισίου  μέσα στο οποίο παράχθηκε ένα αρχείο, έγινε ακόμα πιο επιτακτική. Αυτή την ανάγκη έρχεται να καλύψει το EAC το οποίο προσπαθεί να γίνει ένα πρότυπο ικανό να περιγράψει το “context”, τον ή τους δημιουργούς του, καθώς και τις μεταξύ τους σχέσεις, με έναν ευέλικτο τρόπο. 

    Αρχικά στην εργασία γίνεται μια προσπάθεια εισαγωγής του αναγνώστη στον όρο αρχείο γενικά. Αφού γίνει ξεκάθαρο τι σημαίνει πραγματικά, θα πρέπει κανείς να αναφερθεί  στην όλη διαδικασία περιγραφής αυτού και των δημιουργών του, καθώς επίσης και στα επαγγελματικά και κατ’ επέκτασιν οικονομικά οφέλη που προσφέρει η όλη διαδικασία και συγκεκριμένα το Πρότυπο EAC. Παραθέτοντας τα πλεονεκτήματα απέναντι στις προκλήσεις των καιρών και στις ανάγκες χρηστών και πληροφοριακών υπηρεσιών δίνει κανείς μια ολοκληρωμένη άποψη στον αναγνώστη αν αξίζει τελικά η όχι. Έπειτα ακολουθεί η «γένεση» του προτύπου καθώς επίσης και μια γενική περιγραφή αυτού.
    Το μέρος εκείνο που παρουσιάζει το μεγαλύτερο ενδιαφέρον για αυτή την εργασία  και αποτέλεσε και κινητήριο μοχλό στην ανάληψη του θέματος αυτού είναι η ολοκληρωμένη δομή του προτύπου EAC. Τα υποχρεωτικά δηλαδή στοιχεία, το < eacheader > και το < condesc >,  τις σχέσεις  με τα άλλα περιγραφικά υλικά, την περιγραφή του προτύπου και τέλος τα βασικά attributes (ιδιότητες).
    Ακολουθούν κάποια ολοκληρωμένα παραδείγματα για να γίνει αρκετά πιο κατανοητή  η όλη διαδικασία που ακολουθείται από το πρότυπο EAC, καθώς αυτό είναι λίγο δύσκολο  χωρίς την παράθεση αυτών.

    Στα πλαίσια της  επιστημονικής δεοντολογίας που θα πρέπει να διέπει κάθε επιστημονική εργασία θα πρέπει να γίνει ξεχωριστή μνεία στη βιβλιογραφία που χρησιμοποιήθηκε. Η συγγραφέας αυτής της εργασίας δαπάνησε πολλές ώρες σε έρευνα στο διαδίκτυο σε αρκετές βάσεις δεδομένων. Φυσικά επειδή στην Ελλάδα η επιστήμη της πληροφορίας βρίσκεται ακόμα σε πρώιμη φάση η βιβλιογραφία είναι σχετικά ανεπαρκής και αναγκαστικά η ξένη βιβλιογραφία , κυρίως στην αγγλική, κυριάρχησε.
    Σε μια διάθεση αυτοκριτικής είναι δυνατόν να ειπωθεί ότι η συγκεκριμένη εργασία αν και ενδιαφέρουσα δεν μπορεί παρά να έχει τη φιλοδοξία να αποτελέσει την απαρχή για τις επόμενες  που θα ασχοληθούν με το συγκεκριμένο πρότυπο (EAC).
Κεφάλαιο 1
Αρχεία
    Τα αρχειακά έγγραφα είναι τα αποδεικτικά στοιχεία των ανθρώπων που ενεργούν χωριστά στις οικογένειες ή στις τυπικά οργανωμένες και ονομασμένες ομάδες. Από μια αυστηρά αρχειακή προοπτική, τα αρχεία είναι τα υποπροϊόντα των ανθρώπων που ζουν τις ζωές τους ή που πραγματοποιούν τα επίσημα καθήκοντα ή τις ευθύνες. Τα αρχειακά έγγραφα είναι τα αποτελέσματα των ανθρώπινων λειτουργιών και των δραστηριοτήτων. Τα αρχεία παρουσιάζουν τη συμπεριφορά της επιχείρησης και ως στοιχεία των δραστηριοτήτων και των επίσημων λειτουργιών, έχουν συχνά  νομική και ιστορική αξία. Τα αρχεία, μιλώντας γενικά, καλύπτουν και το στενότερο αρχειακό ορισμό, αλλά και όλα τα χειροποίητα αντικείμενα, είτε που δημιουργούνται ως υποπροϊόντα, είτε ως σκόπιμα προϊόντα. "Οτιδήποτε που γίνεται από την ανθρώπινη τέχνη και τη τεχνική επεξεργασία" είναι ένα αρχείο: βιβλία, άρθρα, ταινίες, ηχητικές καταγραφές, έργα ζωγραφικής, γλυπτά, συλλογές  αντικειμένων και τα λοιπά. 
1.1 Περιγραφή Αρχείων και των δημιουργών τους
    Το περισσότερο έργο ανάπτυξης προτύπων μέχρι σήμερα έχει εστιάσει στην περιγραφή των αρχείων ή των πόρων. Ενώ υπάρχουν αξιοσημείωτες εξαιρέσεις, αυτό ισχύει για την αρχειακή κοινότητα, όπως στην ανάπτυξη του προτύπου EAD, καθώς επίσης και τις προσπάθειες ανάπτυξης προτύπων σε άλλες κοινότητες. Το πιο γνωστό παράδειγμα είναι η πρωτοβουλία του Dublin Core, η οποία έχει επικεντρωθεί στη βασική περιγραφή των πόρων για να διευκολύνει την ανακάλυψή τους. Η κοινότητα του Dublin Core αναγνώρισε την αξία της περιγραφής δημιουργών ως συμπλήρωμα στην περιγραφή των πόρων, αλλά η προσπάθεια να αναπτύξουν πρότυπα για την περιγραφή των δημιουργών (ή των πρακτόρων) είναι ακόμα σε νηπιακή ηλικία. Η κοινότητα βιβλιοθηκών είχε από καιρό τα πρότυπα και για την περιγραφή των βιβλιογραφικών οντοτήτων καθώς επίσης και για μεμονωμένα να προσδιορίσει τα άτομα, τους εταιρικούς οργανισμούς και τις διασκέψεις αρμόδιες για τη δημιουργία και τη διάδοσή τους. Η κοινότητα βιβλιοθηκών, εν τούτοις, παραδοσιακά έχει επικεντρωθεί στον έλεγχο των ονομάτων και όχι στη λεπτομερή περιγραφή των ανθρώπων και των οργανώσεων σε σχέση με τα ονόματα. Με άλλα λόγια, τα πρότυπα ελέγχου καθιερωμένων όρων βιβλιοθηκών εξυπηρετούν τη βιβλιογραφική ή περιγραφή πόρων με τον έλεγχο των τίτλων ή των καταχωρήσεων χρησιμοποιούμενων εκεί μέσα. Ο αρχειακός έλεγχος διαφέρει από τον έλεγχο βιβλιοθηκών στην ανάγκη  όχι μόνο στους καθιερωμένους όρους ή τον έλεγχο τίτλων, αλλά και τη λεπτομερή βιογραφική και ιστορική περιγραφή των ονομασμένων οντοτήτων.

    Τα αρχειακά έγγραφα λειτουργούν και ως νομικά και ιστορικά στοιχεία, έτσι ώστε η τεκμηρίωση του “context” της δημιουργίας αρχείων να είναι ουσιαστική. Προκειμένου να αξιολογηθούν, να γίνουν κατανοητά  και να ερμηνευθούν τα αρχεία, οι χρήστες πρέπει να ξέρουν τις περιστάσεις που περιέβαλαν τη δημιουργία και τη χρήση τους. Οι πληροφορίες καταγραφής για τα άτομα, τις οικογένειες  και τις οργανώσεις αρμόδιες για τη δημιουργία των αρχείων είναι ουσιαστικές στην τεκμηρίωση του “context”. Ειδικότερα, τέτοια περιγραφή δημιουργών πρέπει να τεκμηριώσει το όνομα ή τα χρησιμοποιημένα ονόματα, βιογραφική ή ιστορική πληροφορία για το δημιουργό και τις πληροφορίες σχετικά με τις δραστηριότητες και τις ευθύνες. Οι αρχειονόμοι είναι σε μοναδική θέση για την ανάπτυξη προτύπων και για την περιγραφή των δημιουργών. Ενώ οι βιβλιοθήκες, τα μουσεία και τα αρχεία είναι όλα αρμόδια για τη συντήρηση των αρχείων που παράγονται από και μέσω των ανθρώπινων δραστηριοτήτων, τα αρχειακά έγγραφα ειδικότερα είναι αρμόδια για τα επίσημα αρχεία και τα προσωπικά έγγραφα που θεωρούνται αρχικά στοιχεία στα οποία η βιογραφική και ιστορική περιγραφή είναι βασισμένη. Σαν διαχειριστές των μοναδικών αποδεικτικών στοιχείων στα οποία οι βιογραφίες και οι ιστορίες είναι βασισμένες και με μια επαγγελματική υποχρέωση να περιγράψουν τους δημιουργούς, οι αρχειονόμοι τοποθετούνται μεμονωμένα για να διαδραματίσουν έναν σημαντικό ρόλο στην ανάπτυξη προτύπων για την περιγραφή δημιουργών. 
1.2 Οικονομικά και Επαγγελματικά Οφέλη

    Η τυποποίηση της περιγραφής δημιουργών προσφέρει οικονομικά οφέλη. Καθένας εξοικειωμένος με τον έλεγχο καθιερωμένων όρων και την περιγραφή δημιουργών ξέρει ότι είναι ακριβή επιχείρηση. Η περιγραφή των ατόμων, των οικογενειών και των οργανώσεων περιλαμβάνει συχνά τη λεπτομερή και προκλητική έρευνα, που ακολουθείται από την προσεκτική σύνθεση της περιγραφής. Αυτή η δαπάνη είναι επιπρόσθετη στην περιγραφή των αρχείων και άλλων πόρων. Είναι αρκετά συχνά πιο χρονοβόρο από την περιγραφή των αρχείων των ίδιων. Τα αρχεία με μια κοινή προέλευση είναι συχνά διασκορπισμένα μέσα ή κοινά σε περισσότερες από μια αποθήκες. Σε τέτοιες περιπτώσεις, η έρευνα και η περιγραφή δημιουργών που έγιναν από ένα αρχείο, εάν στηρίζεται σε ένα πρότυπο, θα μπορούσε να μοιραστεί και να ενισχυθεί από άλλες αποθήκες και έτσι  με αυτόν τον τρόπο διανέμονται οι δαπάνες. Ένα πρότυπο προσφέρει επίσης τη δυνατότητα για την εισαγωγή των περιγραφικών πληροφοριών από τις πηγές έξω από την αρχειακή κοινότητα την προσαρμογή και την ενίσχυση τέτοιων πληροφοριών για να επιτύχουν τους περιγραφικούς στόχους.

    Εκτός από τα οικονομικά οφέλη, ένα πρότυπο για την περιγραφή δημιουργών θα παράσχει επαγγελματικά οφέλη. Ένα σημασιολογικό πρότυπο δομών θα διευκολύνει μια ακριβή αντιπροσώπευση της περιγραφής δημιουργών που επιτρέπει την αποτελεσματική πρόσβαση και την περιγραφή των αρχειακών εγγράφων. Μια τρέχουσα πρόκληση είναι ότι τα άτομα, οι οικογένειες και οι οργανώσεις διευθύνουν συχνά την επιχείρηση με διαφορετικά ονόματα. Και οι αρχειονόμοι και οι δημόσιοι χρήστες έχουν συχνά τη δυσκολία να εντοπίσουν τα αρχεία απλά επειδή το όνομα που χρησιμοποιείται για να τεκμηριώσει την προέλευση των αρχείων δεν είναι το ίδιο ή διαφέρει σημαντικά από το όνομα με το οποίο εξοικειώνονται. Ένα πρότυπο περιγραφής δημιουργών θα παράσχει μέσα να προσδιοριστεί μεμονωμένα η δημιουργία των οντοτήτων και να τεκμηριωθούν όλα τα ονόματα που χρησιμοποιούνται από την οντότητα. Περαιτέρω, ένα πρότυπο περιγραφής δημιουργών θα διευκολύνει την αποτελεσματική τεκμηρίωση των κρίσιμων χαρακτηριστικών των δημιουργών οντοτήτων. Η ευρετηρίαση των χαρακτηριστικών πληροφοριών μπορεί περαιτέρω να ενισχύσει την πρόσβαση.

    Επιπροσθέτως για να επιτύχουν αποτελεσματικότερα τους long-held επαγγελματικούς στόχους περιγραφής και πρόσβασης, ένα πρότυπο για την περιγραφή δημιουργών θα διευκολύνει τις διεθνείς, εθνικές, περιφερειακές και θεσμικές βιογραφικές και ιστορικές βάσεις δεδομένων οικοδόμησης που μπορούν να χρησιμεύσουν ως πόροι. Μέσω των συνδέσεων με τις περιγραφές αρχείων, οι περιγραφές δημιουργών μπορούν να χρησιμεύσουν ως μια πύλη στα αρχεία. Μπορούν επίσης να λειτουργήσουν ως ανεξάρτητος πόρος για τους χρήστες που αναζητούν τις πληροφορίες για τα άτομα, τις οικογένειες και τις οργανώσεις. Όσο σημαντικά κι εάν είναι αυτά τα οφέλη, ίσως πιο συναρπαστική για τους αρχειονόμους είναι η ευκαιρία που παρουσιάζεται από τις ψηφιακές τεχνολογίες για να περιγράψουν και να ελέγξουν τα αρχειακά έγγραφα αποτελεσματικότερα και ακριβώς από ότι είναι δυνατόν με μέσο τυπωμένες ύλες. 

    Ενώ υπάρχουν αξιοσημείωτες εξαιρέσεις, παραδοσιακά η περισσότερη αρχειακή περιγραφή έχει βασιστεί στην προέλευση. Όλα τα αρχεία που προέρχονται από ένα άτομο, οικογένεια ή οργάνωση συντηρούνται ως μονάδα και περιγράφονται συλλογικά. Όταν η ρύθμιση και η περιγραφή αρχείων βασίζονται στην προέλευση, υπάρχει μία προς μία αλληλογραφία μεταξύ της αρχειακής περιγραφικής μονάδας και της δημιουργούμενης οντότητας. Μια τέτοια ένα προς ένα αλληλογραφία το καθιστά λογικό να τεκμηριώσει και το δημιουργό και τα αρχεία που δημιουργούνται στις ίδιες περιγραφικές συσκευές. Κατά συνέπεια η περιγραφή δημιουργών είναι παραδοσιακά ένα ακέραιο συστατικό της αρχειακής περιγραφής.

    Οι ευκαιρίες για τις βελτιώσεις αρχειακών πρακτικών και υπηρεσιών που παρουσιάζονται από τους υπολογιστές και την τεχνολογία δικτύων έχουν εμπνεύσει τους αρχειονόμους για να συμμετέχουν σε μια νέα ανάλυση της αρχειακής περιγραφής. Η πρόκληση να αντιπροσωπευτεί αποτελεσματικά και οικονομικά η περιγραφή στους υπολογιστές έχει αναγκάσει μια αυστηρή ανάλυση της λογικής και της δομής της περιγραφής. Αυτή η ανάλυση οδηγεί στην αυξανόμενη διαφοροποίηση και τον επίσημο καθορισμό των τμημάτων της περιγραφής και των σχέσεων μεταξύ των τμημάτων. 

    Ενώ οι παραδοσιακοί αρχειακοί δημιουργοί εγγράφων περιγραφής, τα αρχεία και οι λειτουργίες , οι βασισμένες στη προέλευση περιγραφικές συσκευές, μια σήμανση και οι συγγενικές τεχνολογίες βάσεων δεδομένων εμπνέουν τους αρχειονόμους για να προβλέψουν τα νέα συστήματα που χρησιμοποιούν μια ευδιάκριτη συσκευή για κάθε συστατικό και έπειτα δυναμικά τους συσχετίζουν για να διαμορφώσουν ένα πλήρες αρχειακό περιγραφικό σύστημα. Οι αρχειονόμοι όλο και περισσότερο αναγνωρίζουν ότι η ενιαία συσκευή που αντιπροσωπεύεται στην παραδοσιακή τυπωμένη βοήθεια εύρεσης είναι άκαμπτη και ανεπαρκής ενώ έχει σχέση με τα σύνθετα, αλληλένδετα αρχεία.

    Ενώ είναι δυνατό να καθιερωθεί η προέλευση των περισσότερων αρχείων, είναι κοινό για τα αρχεία να είναι της μικτής προέλευσης ή τα αρχεία της ίδιας προέλευσης που διασκορπίζεται. Η παροχή του δημιουργού ή των πληροφοριών “context” σε τέτοιες κοινές καταστάσεις που χρησιμοποιούν τις παραδοσιακές ενισχύσεις εύρεσης απαιτεί τις πληροφορίες περισσότερο από στην περιγραφή ή την εύρεση της ενίσχυσης. Όταν τα αρχεία με μια κοινή προέλευση διασκορπίζονται στις διαφορετικές αποθήκες, συχνά σημαίνει ότι η ακριβή έρευνα και η περιγραφή δημιουργών αναπαράγεται.

    Οι σχέσεις μεταξύ των λειτουργιών, των δημιουργών και των αρχείων παρουσιάζουν επίσης προβλήματα. Μέσα στις ομάδες αρχείων με μια κοινή προέλευση, είναι συχνά δυνατό να προσδιοριστούν οι ομάδες αρχείων που τεκμηριώνουν ή απεικονίζουν την ίδια λειτουργία ή τη δραστηριότητα. Αλλά οι λειτουργίες και οι δραστηριότητες δεν καθορίζονται σε μία οργάνωση ή ένα άτομο. Συχνά μοιράζονται από δύο ή περισσότερους δημιουργούς ή μεταφέρονται από έναν δημιουργό σε άλλο. Σε ένα περιγραφικό σύστημα βασισμένο στην προέλευση, που μοιράζεται ή που μεταφέρει τις λειτουργίες οδηγεί στον περιγραφικό χωρισμό των αρχείων τεκμηριώνοντας την ίδια λειτουργία ή τη δραστηριότητα.  

    Οι σχέσεις μεταξύ των αρχείων, των δημιουργών και των λειτουργιών και των δραστηριοτήτων είναι δυναμικές και σύνθετες και όχι σταθερές και απλές. Οι δημιουργοί συσχετίζονται με άλλους δημιουργούς. Τα αρχεία συσχετίζονται με άλλα αρχεία. Οι λειτουργίες και οι δραστηριότητες συσχετίζονται με άλλες λειτουργίες και δραστηριότητες. Και κάθε ένας από αυτούς συσχετίζεται με άλλους. Η σήμανση και οι συγγενικές τεχνολογίες βάσεων δεδομένων επιτρέπουν την ανάπτυξη των εύκαμπτων και δυναμικών περιγραφικών συστημάτων. Με την ανάπτυξη της αφιερωμένης σημασιολογίας και των δομών για την περιγραφή κάθε περιγραφικού συστατικού και των σύνθετων αμοιβαίων σχέσεών της, μπορούμε να χτίσουμε τα περιγραφικά συστήματα που είναι μακριά αποδοτικότερα και αποτελεσματικά από εκείνα που έχουμε πραγματοποιήσει στην τυπωμένη ύλη. 

    Η ανάπτυξη ενός περιγραφικού συστήματος για τους δημιουργούς σχετικούς με τα συστήματα για τα αρχεία και τις λειτουργίες και τις δραστηριότητες θα επιτρέψει στην περιγραφή δημιουργών να κάνει περισσότερα απ' ό,τι παρέχει το “context” για την αρχική σύνταξη των αρχείων. Αυτός ο ρόλος είναι τόσο ουσιαστικός και κεντρικός για την αρχειακή περιγραφή. Οι περιγραφές δημιουργών μπορούν να λειτουργήσουν ως πρώτο και σημαντικό βήμα στην ανακάλυψη των αρχείων, καθώς επίσης και ανακάλυψη των σχετικών οντοτήτων δημιουργίας και των λειτουργιών και των δραστηριοτήτων. Η συνέχιση οποιασδήποτε σχέσης θα αποκαλύψει νέους αστερισμούς των σχέσεων και τα λοιπά. Η ανεξαρτησία των σχέσεων με άλλες οντότητες, οι περιγραφές δημιουργών μπορούν να λειτουργήσουν ως βιογραφικούς και ιστορικούς πόρους. Οι συγγενικές και τεχνολογίες σήμανσης μας προσφέρουν έτσι την ευκαιρία να αναπτυχθούν τα εύκαμπτα, δυναμικά, βιώσιμα περιγραφικά συστήματα που είναι πολύ πιο χρήσιμα από τις παραδοσιακές βασισμένες στην έντυπη ύλη βοήθειες εύρεσης.

Κεφάλαιο 2

Το  πρότυπο EAC
    Το EAC είναι μια τρέχουσα πρωτοβουλία εντός της διεθνούς αρχειακής κοινότητας να σχεδιαστεί και να εφαρμοστεί ένα πρωτότυπο πρότυπο βασισμένο στην XML γλώσσα για την κωδικοποίηση των περιγραφών των δημιουργών αρχείων. Οι αρχικοί υπεύθυνοι για την ανάπτυξη αυτού του πρωτότυπου προτύπου είναι μέλη της διεθνούς αρχειακής κοινότητας. Η περιγραφή των ατόμων, των οικογενειών και των οργανώσεων που δημιουργούν τα αρχεία είναι ένα ουσιαστικό συστατικό της συντήρησης των αποδεικτικών στοιχείων της ανθρώπινης δραστηριότητας. Προσδιορισμός του αρχείου που δημιουργεί τις οντότητες. Καταγράφοντας τα ονόματα ή τους προσδιορισμούς που χρησιμοποιούνται από και για αυτές, περιγράφοντας τις ουσιαστικές λειτουργίες τους, τις δραστηριότητες, τα χαρακτηριστικά, τις ημερομηνίες και τις θέσεις που ήταν ενεργοί, είναι ένα ουσιαστικό συστατικό της διαχείρισης των αρχειακών εγγράφων. Η περιγραφή του δημιουργού διευκολύνει και την πρόσβαση και την ερμηνεία των αρχείων.      

    Η περιγραφή των δημιουργών είναι επίσης ουσιαστική στα βιβλιογραφικά συστήματα  και στην τεκμηρίωση μουσείων  και έτσι το πρότυπο EAC επίσης μπορεί να είναι ενδιαφέρον σε άλλες κοινότητες πολιτιστικής κληρονομιάς. Σαν διαχειριστές των αρχείων στα οποία οι βιογραφίες και οι οργανωτικές ιστορίες είναι βασισμένες, και με μια τρέχουσα ανάγκη να δημιουργηθούν ως ουσιαστικό συστατικό της περιγραφής αρχείων, οι αρχειονόμοι είναι καλά τοποθετημένοι για να αναπτύξουν πρότυπα που θα βοηθήσουν στην εκπλήρωση των επαγγελματικών ευθυνών τους και θα θέσουν συγχρόνως τα θεμέλια για την οικοδόμηση των διεθνών βιογραφικών και οργανωτικών ιστορικών πόρων αναφοράς.

2.1 Το υπόβαθρο 

    Η προσπάθεια να αναπτυχθεί ένα πρότυπο για την περιγραφή δημιουργών πραγματοποιείται μέσα στο πλαίσιο των σχετικών πρωτοβουλιών εντός της διεθνούς αρχειακής κοινότητας. Το 1996, το Διεθνές Συμβούλιο Αρχείων (ICA) δημοσίευσε ένα Διεθνή Τυποποιημένο Αρχειακό Έγγραφο Καθιερωμένων Όρων για Εταιρικούς Οργανισμούς, Πρόσωπα και Οικογένειες (ISAAR(CPF)). Υπό την αιγίδα του ICA της Ειδικής Επιτροπής στα Περιγραφικά  Πρότυπα, η εργασία σε αυτά τα δομικά πρότυπα άρχισε το 1993. Ενώ το  ISAAR έχει χρησιμεύσει ως το σημείο της εκκίνησης για τις προσπάθειες του προτύπου EAC, το αρχικό σχέδιο του EAC δεν έχει περιοριστεί από αυτό. Το ISAAR είναι αυτήν την περίοδο υπό αναθεώρηση. Διάφορα μέλη της επιτροπής του ICA που αναθεωρεί το ISAAR αντιπροσωπεύουν και την πρωτοβουλία του EAC. Μέσω αυτών, η πρωτοβουλία του EAC ενημερώνει την αναθεώρηση του ISAAR. 
    Συγχρόνως καθώς το ICA ανέπτυσσε το ISAAR, υπήρξε μια αμερικανική προσπάθεια να αναπτυχθεί ένα βασισμένο στην SGML πρωτότυπο πρότυπο  για την αρχειακή περιγραφή αρχείων (ή την εύρεση των ενισχύσεων). Αυτή η πρωτοβουλία που αναπτύσσεται τελικά σε μια διεθνή προσπάθεια, οδηγείται στην απελευθέρωση της έκδοσης 1.0 του EAD το 1998. Το EAC προορίζεται να επεκτείνει και να συμπληρώσει το EAD.Το EAC θα υποστηρίξει τις περιγραφικές ανάγκες της αρχειακής κοινότητας, συγκεκριμένα στη δημιουργία, τη συντήρηση και τη δημοσίευση της περιγραφής δημιουργών.
    Η Wendy Duff (πανεπιστήμιο του Τορόντου) και ο Richard Szary (πανεπιστήμιο Yale) αρχικά πρότειναν μια προσπάθεια να αναπτύξουν πρότυπα κωδικοποίησης για το δημιουργό ή την περιγραφή του “context” το 1998. Με τη βοήθεια του συντάκτη και με τη χρηματοδότηση από την Ομοσπονδία Ψηφιακής Βιβλιοθήκης στις Ηνωμένες Πολιτείες, οργάνωσαν μια συνεδρίαση πραγματοποίησης στο πανεπιστήμιο Yale το 1999. Η προσπάθεια ήταν αργή έως το 2000, όταν, με την ενθάρρυνση και τη βοήθεια της Anne Van Camp του RLG, εξασφαλίστηκε η χρηματοδότηση από το ίδρυμα Gladys Krieble Delmas. Δύο συνεδριάσεις οργανώθηκαν και συγκλήθηκαν το 2001, στο πανεπιστήμιο του Τορόντου το Μάρτιο και το πανεπιστήμιο της Βιρτζίνια τον Ιούνιο. 
    Οι διοργανωτές προσπάθησαν να προσδιορίσουν και να επιλέξουν τους διεθνείς αναγνωρισμένους αρχειακούς εμπειρογνώμονες περιγραφής και τους ενισχυτικούς τεχνικούς ως συμμετέχοντες. Εκτός από την επιλογή των αναγνωρισμένων εμπειρογνωμόνων, οι διοργανωτές επιδίωξαν επίσης οι συμμετέχοντες να έχουν την εμπειρία στην εργασία με συνεργασία στην ανάπτυξη των προτύπων και των καλύτερων πρακτικών. Όταν η ομάδα εργασίας συναντήθηκε στο Τορόντο, οι αρχικές προσπάθειές της αφιερώθηκαν στην ανάπτυξη ενός γενικού μεθοδολογικού “context” καθώς επίσης και ενός λεπτομερούς καταλόγου καθιερωμένων όρων και στόχων για να καθοδηγήσουν το σχέδιο.

    Η ομάδα εργασίας ρητά αναγνώρισε ότι τα πρότυπα είναι διανοητικά και τεχνικά προϊόντα καθώς επίσης και ευγενώς πολιτικά προϊόντα. Η συνεργασία και η συναίνεση είναι απολύτως ουσιαστικές  και έτσι οι συμμετέχοντες θα έπρεπε να είναι σε θέση και πρόθυμοι να δημιουργήσουν συλλογικά και να διαμορφώσουν τις ιδέες. Ένα επιτυχές πρότυπο θα πρέπει να ενσωματώσει μια επαρκή συμφωνία για να είναι χρήσιμο στην ανάπτυξη των εθνικών και θεσμικών συστημάτων και την ανταλλαγή των στοιχείων μεταξύ των συστημάτων. Συγχρόνως, το πρότυπο θα έπρεπε να προσαρμόσει τις εθνικές, θεσμικές  και πολιτιστικές διαφορές. Ένα επιτυχές πρότυπο θα έπρεπε να προσδιορίσει και να ισορροπήσει ευγενικά τα κοινά και μεμονωμένα συμφέροντα. Μια τέτοια διαδικασία είναι απαραιτήτως επαναληπτική. Κάθε ένας έθεσε τους στόχους που πρέπει να εφαρμοστούν προσωρινά και τα πρωτότυπα πρότυπα  να είναι αξιολογημένα και όσον αφορά τους κοινούς και μεμονωμένους στόχους. Γενικά, τα όργανα και τα άτομα είναι πρόθυμα να αναπτύξουν και να υιοθετήσουν τα πρότυπα εάν τα οφέλη, χρησιμοποιώντας αυτά, ξεπερνούν τις θυσίες που απαιτούνται σε βάρος για να τα χρησιμοποιήσουν. 
2.2 Αρχές του Τορόντου : Αρχές και κριτήρια για ένα πρότυπο για το αρχειακό “context” πληροφορίας
    Το παρόν έγγραφο καθορίζει τις αρχές και τα κριτήρια για το σχεδιασμό, την ανάπτυξη και τη διατήρηση μιας αντιπροσωπευτικής δομής σχεδίου και επικοινωνίας για το αρχειακό “context” πληροφορίας

    Μια περιγραφή των αρχειακών εγγράφων επαρκών για να υποστηρίξουν την ακριβή ερμηνεία των αρχείων πρέπει να περιλαμβάνει  μια περιγραφή των περιπτώσεων που περιέβαλαν τη δημιουργία και τη χρήση τους. Αρχικά μεταξύ αυτών των περιπτώσεων είναι μια καταγραφή των πληροφοριών για τη δημιουργική ευθύνη για τα αρχεία, που περιβάλλεται συνήθως σε μια οργάνωση ή ένα πρόσωπο. Με αυτές τις πληροφορίες, οι χρήστες μπορούν να καταλάβουν τα αρχεία τελείως δεδομένου ότι ξέρουν το πλαίσιο μέσα στο οποίο η οργάνωση ή το πρόσωπο χρησιμοποίησε και δημιούργησε αρχεία. 

    Αυτό το πρότυπο απευθύνεται πρώτιστα στην περιγραφή της δημιουργίας των οντοτήτων, ενός κεντρικού συστατικού στην περιγραφή των αρχειακών εγγράφων, και σαφώς μιας αρχειακής ευθύνης. Αναγνωρίζει την ύπαρξη άλλων πληροφοριών, όπως οι λειτουργίες και οι επιχειρησιακές διαδικασίες, οι γεωγραφικές θέσεις, τα γεγονότα, οι έννοιες  και τα θέματα, οι οποίες είναι κρίσιμες για την αρχειακή περιγραφή, οι οποίες είναι επίσης σημαντικές, αλλά που ίσως  μπορούν να καθοριστούν  πλήρως από άλλες αντιπροσωπείες και να μη περιληφθούν σε αυτό το πρότυπο.

    Ενώ οι παραδοσιακές λειτουργίες ελέγχου τίτλων μπορούν να προσαρμοστούν από αυτό το πρότυπο, ο αρχικός σκοπός του είναι να τυποποιήσει τις περιγραφές για τους δημιουργούς αρχείων έτσι ώστε μπορούν να ανακαλυφθούν και να αναπτυχθούν σε ένα ηλεκτρονικό περιβάλλον, που συνδέεται η μία με την άλλη για να  παρουσιάσουν /ανακαλύψουν τις σχέσεις μεταξύ των αρχείων και της δημιουργίας οντοτήτων, και που συνδέεται με τις περιγραφές των αρχείων.

2.2.1 Ορισμοί και Χρήσεις 

1. Το αρχειακό “context” πληροφορίας αποτελείται από τις πληροφορίες που περιγράφουν τις περιπτώσεις κάτω από τις οποίες τα αρχεία (που καθορίζονται ευρέως εδώ για να περιλάβουν τα προσωπικά έγγραφα και τα αρχεία των οργανώσεων) έχουν δημιουργηθεί και έχουν χρησιμοποιηθεί. Αυτό το “context” περιλαμβάνει τον προσδιορισμό και τα χαρακτηριστικά των προσώπων, των οργανώσεων  και των οικογενειών που είναι οι δημιουργοί, χρήστες  ή θέματα των αρχείων, καθώς επίσης και οι σχέσεις μεταξύ τους. 

2. Οι πληροφορίες  του “context” δεν είναι μεταδεδομένα που περιγράφουν άλλες πηγές πληροφοριών, αλλά πληροφορίες που περιγράφουν τις οντότητες που είναι μέρος του περιβάλλοντος στο οποίο οι πηγές πληροφοριών (δηλ., τα αρχεία) έχουν υπάρξει.

3. Η καταγραφή των πληροφοριών του “context” στα αρχειακά συστήματα πληροφοριών υποστηρίζει άμεσα μια πληρέστερη περιγραφή και μια κατανόηση των αρχείων καθώς επίσης και την προσέγγιση προέλευσης στην ανάκτηση αυτών των αρχείων με την παρέλευση του χρόνου και των περιοχών. 

4. Οι πληροφορίες του “context” μπορούν επίσης να έχουν την αξία ως ανεξάρτητη πηγή πληροφοριών, χωριστή από τη χρήση της στην υποστήριξη της περιγραφής, της ανάκτησης, και της ερμηνείας των αρχείων. 

5. Αυτό το πρότυπο προορίζεται επίσης να υποστηρίξει την ανταλλαγή και τη διανομή του “context” πληροφοριών, ειδικά σε εκείνες τις περιπτώσεις όπου οι αποθήκες έχουν τις μετοχές ή τα ενδιαφέροντα που έχουν το “context” πληροφοριών από κοινού, ειδικά για τους δημιουργούς ή τα θέματα των αρχείων.

2.2.2 Δομή και περιεχόμενο

1. Το “context” πληροφορίας  έχει ενσωματωθεί παραδοσιακά στα αρχεία καταλόγων, βρίσκοντας τις ενισχύσεις  και άλλα αρχειακά περιγραφικά εργαλεία. Αυτό το πρότυπο μπορεί να χρησιμοποιηθεί είτε ως συστατικό των υπαρχουσών περιγραφικών προσεγγίσεων που ενσωματώνουν πλήρως τις βασισμένες στα συμφραζόμενα πληροφορίες στα περιγραφικά προϊόντα ή ως ανεξάρτητο σύστημα που συνδέεται με τα περιγραφικά συστήματα και τα προϊόντα.

1. Κάθε περίπτωση  του “context” πληροφορίας  περιγράφει μια ενιαία οντότητα. Το πρότυπο παρέχει ένα “context” μέσα στο οποίο η πλήρης σειρά και το βάθος του “context” πληροφορίας μπορούν να καταγραφούν και προτείνει ένα ελάχιστο σύνολο στοιχείων για την περιγραφή μιας οντότητας, αλλά αναβάλλει τις συστάσεις για την κατάλληλη χρήση άλλων στοιχείων στις οδηγίες αίτησης που αναπτύσσονται για τις συγκεκριμένες εφαρμογές. 

2. Το πρότυπο καθορίζει έναν κόσμο στοιχείων που χρησιμοποιούνται για να περιγράψουν τις οντότητες και τη δομή των αλληλεξαρτήσεων μεταξύ εκείνων των στοιχείων. Αυτά τα στοιχεία και η δομή υποστηρίζουν την ανακάλυψη και την παρουσίαση του “context” πληροφορίας και τη σύνδεση εκείνων των πληροφοριών στις περιγραφές των αρχείων, ειδικά εκείνων που κωδικοποιούνται σύμφωνα με το EAD, το MARC και τα παρόμοια πρότυπα. Το πρότυπο υποστηρίζει τη σύνδεση των περιγραφών των βασισμένων στα συμφραζόμενα οντοτήτων στις ψηφιακές ή άλλες αναπληρωματικές αντιπροσωπεύσεις εκείνων των οντοτήτων.

2.2.3 Τεχνικά ζητήματα

 Το πρότυπο εκφράζεται ως XML-ενδοτικό έγγραφο καθορισμό τύπου για να ενθαρρύνει την ανεξαρτησία πλατφόρμων και τη φορητότητα των πληροφοριών. Το πρότυπο μπορεί επίσης να εφαρμοστεί χρησιμοποιώντας άλλες προσεγγίσεις.

2.2.4 Συστατικά, Σχέση με ISAAR (CPF) και Ιδιοκτησία

1. Δύο μέρη: dtd και οδηγίες. 
2. Το πρότυπο σχεδιάστηκε ως εφαρμογή των Διεθνών Προτύπων για το   Αρχειακό Έγγραφο Καθιερωμένων Όρων  για τους Εταιρικούς Οργανισμούς, τα Πρόσωπα  και τις Οικογένειες - ISAAR(CPF). Το ISAAR(CPF) ήταν υπό αναθεώρηση το χρόνο που το πρότυπο αναπτυσσόταν και το πρότυπο μπορεί να ενσωματώσει διαφορετικές προσεγγίσεις από αυτή που καθορίζεται στα αρχικά ISAAR (CPF) πρότυπα. Οι αρχές και οι προσεγγίσεις που υιοθετούνται για το πρότυπο θα υποβληθούν στο Διεθνές Συμβούλιο σχετικά με την Επιτροπή Αρχείων των Περιγραφικών Προτύπων για να ενημερώσουν την αναθεώρησή τους για το ISAAR (CPF). Αναμένεται ότι το πρότυπο θα προσαρμοστεί πλήρως στο αναθεωρημένο ISAAR (CPF). 

3. Η ευθύνη για τον έλεγχο και τη συντήρηση θα πραγματοποιηθεί από το Yale για κάποια χρονική περίοδο και η αρχική ομάδα εργασίας θα συνεχίσει να αναπτύσσει το πρότυπο έως ότου είναι αρμόζον να ανοιχτεί σε μια ευρύτερη κοινότητα για την περαιτέρω συζήτηση, την επαλήθευση και τη δοκιμή.

2.2.5 Ειδική Ομάδας Εργασίας για το EAC: 
· Tone Merete Bruvik (Πανεπιστήμιο του Bergen; EU LEAF) 

· Adrian Cunningham (Εθνικά Αρχεία της Αυστραλίας; ISAAR) 

· Wendy Duff (Πανεπιστήμιο του Toronto) 

· Joanne Evans (Κέντρο Επιστήμης και Τεχνολογίας της Αυστραλίας, Πανεπιστήμιο της Μελβούρνης) 

· Margaret Hedstrom (Πανεπιστήμιο του Michigan) 

· Hans Hofman (Τμήμα Πολιτικής Πληροφορίας, Υπουργείο Εσωτερικών, Netherlands) 

· Gunnar Karlsen (Πανεπιστήμιο του Bergen; EU LEAF) 

· Bob Krawczyk (Αρχεία του Ontario) 

· Michelle Light (Βορειοανατολικό Πανεπιστήμιο) 

· Gavan McCarthy (Κέντρο Επιστήμης και Τεχνολογίας της Αυστραλίας, Πανεπιστήμιο της Μελβούρνης) 

· Per-Gunnar Ottosson (Riksarkivet, Sweden; EU LEAF; ISAAR) 

· Daniel Pitti (Ινστιτούτο για την Πρόοδο της Τεχνολογίας της Ανθρωπότητας, Πανεπιστήμιο της Virginia) 

· Kathleen Roe (Αρχεία Πολιτείας Νέας Υόρκης) 

· Dick Sargent (Εθνικά Αρχεία, U.K.; ISAAR) 

· Richard Szary (Πανεπιστήμιο Yale) 

· Anne Van Camp (RLG) 

· Stefano Vitali (Archivio di Stato di Firenze; ISAAR) 

· Katherine Wisser (Πανεπιστήμιο Duke)  

· Stephen Yearl (Πανεπιστήμιο Yale) 

Κεφάλαιο 3

 Η δομή του προτύπου EAC
    Το πρότυπο EAC είναι στα αρχικά στάδιά του και μια άλφα έκδοση του DTD πλησιάζει αυτήν την περίοδο στην απελευθέρωση. Ενώ ακόμα σε ένα πρόωρο στάδιο, οι υπεύθυνοι για την ανάπτυξη έχουν σημειώσει σημαντική πρόοδο στον καθορισμό της δομής και της σημασιολογίας των πρωτότυπων προτύπων και έχουν αρχίσει τον πρόωρο πειραματισμό. Επομένως, η ακόλουθη περιγραφή της δομής του EAC και της σημασιολογίας είναι προσωρινή. Ενώ η γενική δομή έχει επιτύχει ένα μέτρο της σταθερότητας, πολλές από τις λεπτομέρειες χρειάζονται πρόσθετη ανάλυση, επεξεργασία και δοκιμή. 
    Κάθε έγγραφο του EAC περιλαμβάνει δύο υποχρεωτικά στοιχεία:

το < eacheader > και το < condesc>-context περιγραφή. 
    Το < eacheader > περιέχει τα στοιχεία που χρησιμοποιούνται στον έλεγχο της περιγραφής δημιουργών, για να παρέχουν το “context” της περιγραφής. Το 

< condesc>-context  καλύπτει την περιγραφή του δημιουργού. Και τo < eacheader > και το < condesc > περιλαμβάνουν συγκεκριμένα στοιχεία για να υποστηρίξετε τις λειτουργικές προθέσεις του συγγενικού ή του περιλαμβανόμενου στοιχείου. 
3.1 EACHEADER
    Το < Eacheader > περιέχει τα ακόλουθα υποστοιχεία: 
< eacid>-eac identifier (Προσδιοριστικό). Περιέχει ένα μοναδικό προσδιοριστικό για το περιγραφικό έγγραφο μέσα στο όντας κύριο σύστημα. Προσαρμόζει και τις μηχανικές και τις ανθρώπινες ευανάγνωστες εκδόσεις του προσδιοριστικού. 
< mainhist>-maintenance history (Διατήρηση ιστορίας). Περιέχει μία ή περισσότερες διατηρήσεις γεγονότων που τεκμηριώνουν τη δημιουργία, την εισαγωγή, την ενημέρωση και τη διαγραφή της περιγραφής. Κάθε γεγονός συντήρησης περιέχει το όνομα του προσώπου ή του συστήματος αρμόδιου για το γεγονός, την ημερομηνία και την περιγραφή του γεγονότος. Κάθε < mainevent > έχει μια ιδιότητα MAINTYPE για να προσαρμόσει τη μια από τις τέσσερις πιθανές τιμές: δημιουργήστε, ενημερώστε, εισάγετε, ή διαγράψτε. <date > και MAINTYPE είναι μηχανικά ευανάγνωστα. 

<languagedecl>-language declaration(Δήλωση γλώσσας). Περιέχει μία ή περισσότερες μηχανικά ή ανθρώπινα κατανοήσιμες δηλώσεις της γλώσσας περιγραφής. Προαιρετικό.

< ruledecl>-rules (δήλωση). Περιέχει μια ή περισσότερων μηχανικά ή ανθρώπινα ευανάγνωστες δηλώσεις των ικανοποιημένων κανόνων που χρησιμοποιούνται στη δημιουργία της περιγραφής. Προαιρετικό.

 <sourcedecl>-source (δήλωση). Περιέχει μία ή περισσότερων μηχανικά  ή ανθρώπινα κατανοήσιμες δηλώσεις των πηγών για τις πληροφορίες που χρησιμοποιούνται στην περιγραφή. Προαιρετικό.

 <authdecl>-authority(καθιερωμένος όρος). Περιέχει μία ή περισσότερων μηχανικά  ή ανθρώπινα κατανοήσιμες δηλώσεις των καθιερωμένων όρων από τις οποίες είτε οι περιγραφικές κατηγορίες είτε οι τιμές λαμβάνονται. Προαιρετικό.
    Εκτός από τα υποστοιχεία, το < eacheader > στοιχείο περιέχει επίσης διάφορες ιδιότητες. Την ιδιότητα TYPE που χρησιμοποιείται για να υποδείξει τον τύπο του δημιουργού που περιγράφεται στο έγγραφο του EAC: εταιρικός, προσωπικός ή με οικογένεια. Η ιδιότητα STATUS που χρησιμοποιείται για να υποδείξει την εκδοτική θέση της περιγραφής, σχέδιο, εκδίδεται, ή διαγράφεται. 
Το ENCODINGANALOGSYS χρησιμοποιείται για να υποδείξει το σύστημα στο οποίο υπάρχουν σημασιολογικά ανάλογα για τις περιγραφικές τιμές που χρησιμοποιούνται στο έγγραφο του EAC. Αυτή η ιδιότητα χρησιμοποιείται από κοινού με τις αναλογικές ιδιότητες ΕΑ-encoding (κωδικοποίησης), διαθέσιμες στα περιγραφικά στοιχεία του EAC. Η αξία που δίνεται σε μια EA ιδιότητα είναι ο αναλογικός προσδιορισμός για το περιέχον στοιχείο που χρησιμοποιείται στο σύστημα που προσδιορίζεται στο ENCODINGANALOGSYS. 
    Τέσσερις άλλες ιδιότητες που συνδέονται με το < eacheader > χρησιμοποιούνται για να υποδείξουν τους καθιερωμένους όρους για τις τιμές που χρησιμοποιούνται στην περιγραφή ή τους κανόνες για τέτοιες τιμές. Αυτές έχουν τις προκαθορισμένες αξίες: LANGENCODING :Τιμές κώδικα για τη γλώσσα της περιγραφής. Προεπιλογές του ISO 639-2b 

SCRIPTENCODING : Τιμές κώδικα για το χειρόγραφο που χρησιμοποιείται. Προεπιλογές στον ISO 15924 
DATEENCODING: Κανόνες για τις ομαλοποιημένες τιμές ημερομηνίας. Προεπιλογές στον ISO 8601 

COUNTRYENCODING: Τιμές κώδικα για την υπόδειξη των χωρών. Προεπιλογές στον ISO 3166-1 a2 

OWNERENCODING: Κανόνες αξίας κώδικα για τους κώδικες αποθηκών ή ιδιοκτητών. Οι προεπιλογές στον ISO 11551 
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                                             Εικόνα1 : Διάγραμμα του στοιχείου eacheader
3.1.1 Το στοιχείο Eachheader(Παράδειγμα)

<eacheader
Attribute Group (not shown): a.common
type="token <<value = {'c'|'p'|'f'}>> [1]"
status="token <<value = {'draft'|'edited'|'deleted'}>> [1]"
langencoding="anySimpleType [0..1]"
scriptencoding="anySimpleType [0..1]"
dateencoding="anySimpleType [0..1]"
countryencoding="anySimpleType [0..1]"
ownerencoding="anySimpleType [0..1]"
encodinganalogsys="anySimpleType [0..1]"
detaillevel="att.later [0..1]"> 

<eacid> ... </eacid> [1]
<mainhist> ... </mainhist> [1]
<languagedecl> ... </languagedecl> [0..1]
<ruledecl> ... </ruledecl> [0..1]
<sourcedecl> ... </sourcedecl> [0..1]
<authdecl> ... </authdecl> [0..1]
</eacheader>

3.2 CONDESC 
    Το < condesc>-context περιγραφή, περιλαμβάνει την περιγραφή της οντότητας δημιουργίας. Παρόμοια με το < eacheader >, το < condesc > χρησιμοποιεί διάφορα σύνθετα υποστοιχεία για να περιγράψει τα διαφορετικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα της οντότητας: 
< identity >(ταυτότητα). Σύνθετη δομή που περιέχει το όνομα ή το όνομα που χρησιμοποιείται από την οντότητα κατά τη διάρκεια δικών του, της ή της ύπαρξής του. Απαιτούμενο

 < eacrels >. Περιέχει τις αναφορές στις περιγραφές των σχετικών ατόμων, των οικογενειών ή των οργανώσεων. Προαιρετικό

< resourcerels >. Περιέχει τις αναφορές στις περιγραφές των σχετικών αρχειακών, βιβλιογραφικών ή πόρων μουσείων ή αρχείων. Προαιρετικό. 
< funactrels >. Περιέχει τις αναφορές στις περιγραφές των σχετικών λειτουργιών ή των δραστηριοτήτων. Προαιρετικό.

 < desc >. Περιέχει την επίσημη περιγραφή της πεζογραφίας χαρακτηριστικών οντοτήτων επίσης ή των χρονολογικών βιογραφιών και των ιστοριών καταλόγων. Προαιρετικό. 
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                                  Εικόνα 2 : Διάγραμμα του στοιχείου condesc
3.2.2 Το στοιχείο Condesc(Παράδειγμα)

<condesc
Attribute Group (not shown): a.common> 

<head> ... </head> [0..1]
<identity> ... </identity> [1]
<eacrels> ... </eacrels> [0..1]
<resourcerels> ... </resourcerels> [0..1]
<funactrels> ... </funactrels> [0..1]
<desc> ... </desc> [0..1]
</condesc>

Το πιο σύνθετο στοιχείο στο EAC DTD είναι το < identity >. Εκτός από το να πρέπει να προσαρμοστούν ένα ή περισσότερα ονόματα που χρησιμοποιούνται για ή από την οντότητα, το στοιχείο <identity> πρέπει να προσαρμόσει δύο ή περισσότερα παράλληλα ονόματα σε διαφορετικές γλώσσες ή χειρόγραφα. Στις χώρες όπου υπάρχουν περισσότερες από μια επίσημες γλώσσες, όπως ο Καναδάς, τα ονόματα των εταιρικών οργανισμών παρέχονται συχνά σε περισσότερες από μια γλώσσες.  

Το στοιχείο <identity> περιλαμβάνει τα ακόλουθα στοιχεία:
< legalid >. Νομικό προσδιοριστικό για το άτομο, την οικογένεια, ή την οργάνωση. Προαιρετικό.

ακολουθούμενο από έναν ή περισσότερα από κάθε ένα από τα ακόλουθα ζευγάρια των στοιχείων. Μέσα σε κάθε ζευγάρι, το < * grp > μπορεί να ανακατευτεί με το < *head >, αλλά τα ζευγάρια είναι αποκλειστικά. 
< persgrp > ή < pershead >. Μια ή περισσότερες με προσωπικό όνομα ομάδες, για τον περιορισμό ενός ή περισσότερων παράλληλων προσωπικών τίτλων ονόματος ή ένας ή περισσότεροι προσωπικοί τίτλοι ονόματος.
 < corpgrp > ή < corphead >. Μια ή περισσότερες με εταιρικό όνομα ομάδες, για τον περιορισμό ενός ή περισσότερων παράλληλων εταιρικών τίτλων ονόματος ή ένας ή περισσότεροι εταιρικοί τίτλοι ονόματος.
< famgrp > ή < famhead >. Μια ή περισσότερες με οικογενειακό όνομα ομάδες, για τον περιορισμό ενός ή περισσότερων παράλληλων τίτλων επωνύμου ή ένας ή περισσότεροι τίτλοι επωνύμου. 
Ακολουθούμενο προαιρετικά από ένα ή περισσότερα από τα εξής:
 < nameadds >. Όνομα-προσθήκες, περιέχουν τα υποστοιχεία για τη διάκριση των προσθηκών στον τίτλο βάσεων. Ενώ οι προσθήκες μπορούν να γίνουν άμεσα μέσα σε < * grp > και < * head > στοιχεία όταν χρησιμοποιούνται μεμονωμένα μέσα σε < * grp > ή < * head > για να είναι κατάλληλα τα ονόματα, μπορούν, όταν σε όλους τους τίτλους, να περιληφθούν εδώ και να μοιραστούν στην ευρετηρίαση, ταξινόμηση και επίδειξη των τίτλων 
<diientifier >. Ψηφιακό-προσδιοριστικό, περιέχει την αναγνώσιμη από μηχανή αναφορά στο προσιτό ψηφιακό πορτρέτο Διαδικτύου ή άλλα μη-κειμενικά ψηφιακά προσδιοριστικά της περιγεγραμμένης οντότητας.
 Τα < Pershead >, < corphead >, και < famhead > στοιχεία κάθε ένα περιέχουν τα ίδια υποστοιχεία:
 <part>. Περιέχει ένα μέρος του ονόματος. Μια ιδιότητα TYPE μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να παρέχει έναν ακριβή προσδιορισμό του τμήματος ονόματος, "μικρό όνομα," "επώνυμο," "σώμα γονέων," και τα λοιπά. Επαναλαμβανόμενο.

 ακολουθείται από: 
<date>. Περιέχει τις ημερομηνίες ζωής των ατόμων ή τις ενεργές ημερομηνίες των οικογενειών και των οργανώσεων. Δεν πρέπει να συγχεθεί με το < usedate >, το οποίο περιέχει την ημερομηνία ή τη σειρά ημερομηνίας όταν χρησιμοποιήθηκε το όνομα από ή για την οντότητα. Προαιρετικό.

 <place >. Περιέχει το όνομα μιας θέσης που συνδέεται με τον τίτλο. Μια ιδιότητα TYPE μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να παρέχει έναν ακριβή προσδιορισμό του ρόλου του ονόματος θέσεων σε σχέση με τον τίτλο, (παραδείγματος χάριν, "τόπος γεννήσεως.") Προαιρετικό.

 < nameadd >. Περιέχει τις προσθήκες που γίνονται στο όνομα βάσεων για να τον διακρίνουν από το ίδιο όνομα που χρησιμοποιείται για μια άλλη οντότητα ή για να ενισχύσουν τη σαφήνεια του ονόματος βάσεων. Μια ιδιότητα TYPE μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να διευκρινίσει έναν ακριβή προσδιορισμό για την προσθήκη, παραδείγματος χάριν, "επέκταση" για την επέκταση των αρχικών που χρησιμοποιούνται στο όνομα. Επαναλαμβανόμενο. 
< usedate>. Περιέχει την ημερομηνία ή την κυμαινόμενη ημερομηνία όταν χρησιμοποιήθηκε το όνομα από ή για την οντότητα. Δεν πρέπει να συγχεθεί με το <date >, η οποία περιέχει τη ζωή ή τις ενεργές ημερομηνίες της οντότητας.

    Τα < Persgrp >, < famgrp >, και < corpgrp >  στοιχεία κάθε ένα περιέχουν δύο ή περισσότερων < * head > στοιχείων του ίδιου τύπου οντοτήτων με το στοιχείο γονέων. Μετά από το < * head>  στοιχεία, τα εξής μπορούν να χρησιμοποιηθούν: < nameadds >, < sourceref > ή < sourcerefs >, ή <note > ή < notes >. 
    Τα ακόλουθα στοιχεία είναι διαθέσιμα άμεσα εσωτερικά με < date>, < * grp > στοιχεία, και < * head > στοιχεία 
< sourcerefs > ή < sourceref > < sourcerefs >. Περιέχουν δύο ή περισσότερους < sourceref >, < sourceref > περιέχει και μια αναφορά στον πόρο που χρησιμοποιείται στη σύνθεση ενός τίτλου ή των τίτλων που δηλώνονται < eadheader > χρησιμοποίηση επίσης του < sourcedecl >. < Sourceref > επίσης περιέχει a < sourceinfo > υποστοιχείο για τον περιορισμό μιας μεταγραφής των πληροφοριών πηγής που χρησιμοποιούνται στη σύνθεση ενός ή περισσότερων τίτλων
 <note> ή <notes> < notes > περιέχει δύο ή περισσότερων < note>s < note > περιέχει την περιγραφή του συντάκτη των κρίσεων και των αποφάσεων όχι που τεκμηριώνονται ειδάλλως στις δηλώσεις που γίνονται στο < eacheader >, αξιολογήσεις των στοιχείων όταν υπάρχουν αντιφάσεις ή πιθανές ή γνωστές ανακρίβειες και τα λοιπά.
    Επειδή το < nameadds > είναι ένα στοιχείο ομαδοποίησης για το < nameadd > που διευκολύνει την οικονομική επαναχρησιμοποίηση των προσθηκών ονόματος, είναι άμεσα διαθέσιμο στα < identity> και < * grp > στοιχεία. Το < Nameadd > στοιχείο είναι διαθέσιμο άμεσα μέσα στο < * head > στοιχείo επειδή η χρήση του προορίζεται εκεί να είναι συγκεκριμένη για τον τίτλο. 
Ομοίως, τα  < sourcerefs >, < sourceref >, < notes > και < note > στοιχεία διαθέσιμα άμεσα μέσα στο α < * head> στοιχείο προορίζονται να ισχύσουν μόνο για το συγκεκριμένο τίτλο, ενώ εκείνα είναι διαθέσιμα στο εσωτερικό των < identity > και < * grp > στοιχείων που προορίζονται να ισχύσουν σε όλα τα αμφιθαλή < *head > στοιχεία. 
    Το <identity > στοιχείο προορίζεται να διευκολύνει τον έλεγχο των ονομάτων που χρησιμοποιούνται από και για μια οντότητα. Αντίθετα από τον παραδοσιακό έλεγχο καθιερωμένων όρων, η έννοια του "εξουσιοδοτημένου τίτλου" και του "διάφορου τίτλου" δεν είναι ρητά στην ονομασία των στοιχείων. Άντ’ αυτού, υπάρχει μια ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΕΝΗ ιδιότητα. Για να παρέχουν προνόμια σε έναν τίτλο πέρα από άλλους για την ευρετηρίαση, την ταξινόμηση ή την επίδειξη, οι χρήστες πληκτρολογούν τον κωδικό της ιδιοκτησίας ή των αποθηκών στις ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΕΝΕΣ ιδιότητες. Όπου περισσότεροι από ένας τίτλοι εξουσιοδοτούνται μέσα στο “context” ενός περιγραφικού συστήματος ή οι διαφορετικοί τίτλοι εξουσιοδοτούνται για τα διαφορετικά “contexts”, υπάρχουν πρόσθετες ιδιότητες διαθέσιμες:RULE, οι περιγραφικοί κανόνες που χρησιμοποιούνται στη σύνθεση του τίτλου LANGUAGECODE, η γλώσσα του τίτλου και SCRIPTCODE, για το χειρόγραφο του τίτλου. Παραδείγματος χάριν, μέσα στο “context” του αρχείου του Ontario, παραλληλίστε τους γαλλικούς και αγγλικούς τίτλους που μπορεί να υποδειχθεί με την τοποθέτηση του κώδικα αποθηκών του αρχείου στο δεύτερο παράλληλο < corphead > στοιχείο χρησιμοποιώντας τις ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΕΝΕΣ ιδιότητες, με τους δύο διαφορετικούς τίτλους που διακρίνονται από τις τιμές στο LANGUAGECODE.
3.3 Οι σχέσεις

    Ως συστατικό της αρχειακής περιγραφής, η περιγραφή δημιουργών πρέπει να παρουσιαστεί στη σχέση με τα άλλα περιγραφικά συστατικά. Οι περιγραφές δημιουργών πρέπει να αφορούν δυναμικά τις περιγραφές αρχείων για τις οποίες παρέχουν το “context” και τις λειτουργίες και τις δραστηριότητες στις οποίες οι δημιουργοί συμμετέχουν και αυτό είναι το έγγραφο αρχείων. Με εξαίρεση από μοναδικές σχέσεις, αυτό είναι η φύση των σχέσεων, ότι πραγματοποιούνται μεταξύ των οντοτήτων και όχι μέσα σε αυτές. Οι δημιουργοί συσχετίζονται με άλλους δημιουργούς, με τις δραστηριότητες και τις λειτουργίες, και με τα αρχεία. Ομοίως, οι δραστηριότητες και οι λειτουργίες συσχετίζονται με άλλες λειτουργίες και δραστηριότητες, τους δημιουργούς και τα αρχεία συσχετίζονται με άλλα αρχεία, με τους δημιουργούς και με τις λειτουργίες και τις δραστηριότητες. Κάθε περιγραφή δημιουργού, αρχείου ή  λειτουργίας και δραστηριότητας μπορούν έτσι να λειτουργήσουν ως κόμβο σε ένα σύνολο σχέσεων. 
    Επειδή οι σχέσεις είναι μεταξύ των περιγραφικών κόμβων, αυτές αποτελεσματικότερα δημιουργούνται και διατηρούνται έξω από κάθε κόμβο.  Ένα πρόσωπο , παραδείγματος χάριν, μπορεί να αφορά ένα ή περισσότερα πρόσωπα, οργανώσεις ή οικογένειες, σε ένα ή περισσότερα αρχειακά έγγραφα, βιβλία, περιοδικά, και αντικείμενα μουσείων και σε διάφορα επαγγέλματα και δραστηριότητες. Κάθε μια από τις σχετικές οντότητες μπορεί να αφορά μια ή περισσότερες άλλες οντότητες. Να καταγράψεις όλες αυτές τις σχέσεις στην περιγραφή κάθε κόμβου είναι ανεπαρκές, δεδομένου ότι η διόρθωση ενός λάθους θα απαιτούσε δύο ή περισσότερες περιγραφές. 
    Διατηρώντας το ανεξάρτητο των σχέσεων των περιγραφών είναι αποδοτικό, όταν οι επικοινωνούσες περιγραφές μεταξύ των συστημάτων ή στους χρήστες θα είναι απαραίτητες για να συγκεντρώσουν ή να συλλέξουν και να αντιπροσωπεύσουν τις σχετικές περιγραφές που χρησιμοποιούν τις περιγραφικές αναπληρώσεις. Κάθε αναπλήρωση για μια σχετική περιγραφή θα περιλάβει βέλτιστα και τον άνθρωπο και τις αναγνώσιμες από μηχανή πληροφορίες. Οι κατανοήσιμες από τον άνθρωπο πληροφορίες παρέχουν τις σύντομες περιγραφές της σχετικής οντότητας, του δημιουργού, των αρχείων ή της λειτουργίας και δραστηριότητας επαρκών για να επιτρέψουν τον προσδιορισμό και μια κρίση σχετικότητας. Οι αναγνώσιμες από μηχανή πληροφορίες υποστηρίζουν μια διαπερατή σύνδεση με τη σχετική περιγραφή. 
    Υπάρχουν τρία στοιχεία για την περιγραφή των σχέσεων του προτύπου EAC με άλλες περιγραφικές οντότητες: < eacrels > (EAC σε EAC σχέσεις), < resourcerels > (EAC στις σχέσεις των πόρων), και < funactrels > (EAC στις σχέσεις λειτουργίας και δραστηριότητας.). Το < Eacrels > περιέχει ένα ή περισσότερα < eacrel > καθώς επίσης και < sourcerefs >, < sourceref >, < notes > ή < note > για την τεκμηρίωση της πηγής ή των πηγών πληροφοριών τεκμηριώνοντας τη σχέση και τις περιγραφικές σημειώσεις. Τα < Resourcerels > και < funactrels > είναι ομοίως δομημένα, αν και το κύριο περιληφθέντο στοιχείο είναι τα < resourcerel > και < funactrel > αντίστοιχα. Τα < * Rel > στοιχεία έχουν τις ιδιότητες για να διευκολύνουν τις διαπερατές συνδέσεις με τους πόρους που περιγράφονται στις περιλαμβανόμενες περιγραφικές αναπληρώσεις. 
    Κάθε ένα < * rel > έχει μια ιδιότητα τύπων RELTYPE-σχέσης, με έναν κλειστό κατάλογο πρωτόγονων τιμών 
    Το < eacrel > έχει τις ακόλουθες τιμές RELTYPE διαθέσιμες:
superordinate
subordinate

earlier

later

associative

coordinate

identity
other
    Το <resourcerel> έχει τις ακόλουθες τιμές RELTYPE διαθέσιμες: 
origination

destruction

control

causa
other

    Δεδομένου ότι δεν έχει υπάρξει καμία προσπάθεια σε αυτόν τον χρόνο να σχεδιαστεί και να εφαρμοστεί η λειτουργία και η περιγραφή δραστηριότητας, προκαταρκτικές αποφάσεις σχετικά με τη δακτυλογράφηση του EAC για να λειτουργήσει και σχέσεις δραστηριότητας αναβλήθηκαν.
    Υπάρχουν δύο κύριες λογικές πίσω από την πρωτόγονη ή βασική δακτυλογράφηση των σχέσεων. Κατ' αρχάς, υπάρχει γενικό ενδιαφέρον για τη διευκόλυνση της συνεπής έκφρασης και της πλοήγησης των σχέσεων καθώς επίσης και δημιουργία των γραφικών επιδείξεων των οργανωτικών διαγραμμάτων, των οικογενειακών δέντρων και των υποδείξεων ως προς το χρόνο. Οι πρωτόγονοι είναι μια πειραματική προσπάθεια να παρασχεθούν τα στοιχεία απαραίτητα να κατασκευάσουν τέτοιες επιδείξεις. Σε αυτό το σημείο, δεν έχει υπάρξει καμία προσπάθεια να εξεταστεί η χρησιμότητα των δομών με τις γραφικές επιδείξεις. Δεύτερον, οι βασικές πληροφορίες για τη φύση των σχέσεων είναι απαραίτητες προκειμένου να κατασταθεί η σχέση καταληπτή με τους χρήστες. Λαμβάνοντας υπόψη τις πολιτιστικές και θεσμικές διαφορές, ο αριθμός πιθανών τύπων σχέσης είναι, σε γενικές γραμμές, απεριόριστος. Οι σχεδιαστές του EAC αποφάσισαν, εν τούτοις, ότι για να επιτύχει ένα κατώτατο επίπεδο λειτουργίας έπρεπε να υπάρχει συναίνεση σε ένα σύνολο βασικών ή πρωτόγονων τύπων σχέσης. 
    Κάθε <*rel> στοιχείο έχει ένα ή περισσότερα υποστοιχεία διαθέσιμα για την αντιπροσώπευση της αναπληρωματικής περιγραφής μιας σχετικής οντότητας. Επειδή το <eacrel> είναι self-referential, η αναπληρωματική περιγραφή δεν παρουσιάζει καμία σημαντική σημασιολογική και δομική δυσκολία: απλά περιέχει τα <persname>,<famname> και <corpname>, τα οποία προσαρμόζουν τα υποστοιχεία τίτλων μέσα στα <pershead>, <famhead> και <corphead>. Οι σχεδιαστές επέλεξαν να παρέχουν ένα ελάχιστα δομημένο στοιχείο ,το<funact> , για να προσαρμόσει την αναπληρωματική αντιπροσώπευση της λειτουργίας και της περιγραφής δραστηριότητας, εν αναμονή της ανάπτυξης περιγραφικών δομικών προτύπων για τη λειτουργία και τη περιγραφή δραστηριότητας. Στην ουσία, το στοιχείο είναι μόνο placeholder. 
    Η αντιπροσώπευση των αναπληρωματικών πληροφοριών για τα αρχεία παρουσιάζει τις δύσκολες τεχνικές προκλήσεις επειδή οποιαδήποτε οντότητα του EAC μπορεί σε γενικές γραμμές να αφορά τα αρχεία (που καθορίζονται ευρέως) έξω από τον έλεγχο των αρχειονόμων και επομένως έξω από το πεδίο των αρχειακών προτύπων. Παραδείγματος χάριν, τα έγγραφα του EAC μπορούν να αφορούν τα αρχειακά αρχεία καθώς επίσης και τα βιβλία και τα περιοδικά, για τα οποία οι βιβλιοθηκάριοι έχουν ευθύνη και τα χειροποίητα αντικείμενα μουσείων και τα συλλεχθέντα φυσικά αντικείμενα, για τα οποία τα catalogers μουσείων έχουν ευθύνη. 
    Οι  σχέσεις του EAC με το EAD μπορεί να εξεταστούν από τις διαπραγματεύσεις εντός της αρχειακής κοινότητας για να συμφιλιώσει τη σημασιολογία EAC και EAD και τη δομή. Οι βιβλιογραφικές περιγραφές και οι περιγραφές μουσείων πρέπει να προσαρμοστούν με μια διαφορετική στρατηγική. Δεδομένου ότι η αρχική λειτουργία των πληροφοριών είναι να γίνει μια αναπληρωματική διανοητική περιγραφή που παρέχει το “context” για την παρουσία μιας διαπερατής σύνδεσης με έναν σχετικό πόρο, τα στοιχεία χρειάζεται μόνο να προσαρμόζει μια ελάχιστη σημασιολογία και μια δομή. Η αναπλήρωση δεν χρειάζεται λεπτομερή  υποστήριξη, περίπλοκη έρευνα, όπως αυτό εξετάζεται στην παραπεμφθείς περιγραφή. Χρειάζεται μόνο να διευκολύνει μια συνεπή επίδειξη της περιγραφής του πόρου που θα είναι επαρκής για το χρήστη για να αποφασίσει εάν πρέπει να ακολουθηθεί η σύνδεση. Μια εναλλακτική προσέγγιση θα χρησιμοποιούσε την XML Namespace, το οποίο οι υποστηρίξεις που ενσωματώνουν τα διαφορετικά σημασιολογικά και δομικά πρότυπα XML σε ένα στοιχείο. 
    Για την εκκρεμή και πιο γερή εφαρμογή XML Namespace, οι σχεδιαστές του προτύπου EAC έχουν επιλέξει για να παρέχουν το ελάχιστα καθορισμένο αναπληρωματικό εσωτερικό στοιχείο < resourcerel > για τη βιβλιογραφική και περιγραφή μουσείων: τα < bib>-bibliographic περιγραφή και <mus>-museum περιγραφή. < Τα arch>-archival στοιχεία περιγραφής περιέχουν όλο το EAD < did>-descriptive υποστοιχεία προσδιορισμού, εν τούτοις σε αυτό το στάδιο της ανάπτυξης δεν είναι εξ ολοκλήρου συμβατή με το EAD <did >. Το < bib > περιλαμβάνει ένα ελάχιστο σύνολο στοιχείων για να υποστηρίξει μια βασική βιβλιογραφική παραπομπή. Υποθέτοντας και εν αναμονή της εμφάνισης ενός ή περισσότερων προτύπων κωδικοποίησης περιγραφής μουσείων, το < mus > στοιχείο έχει την ίδια δομή και τη σημασιολογία όπως το <bib>.
 3.4 Περιγραφή
    Το στοιχείο < desc>-description προσαρμόζει ποικίλη και ελεγχόμενη και με πεζό λόγο περιγραφή των δημιουργών. Τρία στοιχεία είναι διαθέσιμα για την ομαδοποίηση ελεγχόμενη ή τη συγκεκριμένη περιγραφή στοιχείων κάθε τύπου οντοτήτων <persdesc >, < famdesc >, και < corpdesc >. 
Το < persdesc > περιέχει τα εξής: 
< legalstatus > νομικό καθεστώς 
< sex > φύλο 
< location > θέση
< descentry > περιγραφική είσοδος 

 ακολουθείται προαιρετικά από οποιαδήποτε από τα εξής 
< funactdesc > λειτουργία ή περιγραφή δραστηριότητας 
< character > προσωπικά χαρακτηριστικά 
< env > περιβάλλον
< ocd > άλλη περιγραφή πλαισίου 
< corpdesc > περιλαμβάνει τα ακόλουθα στοιχεία: 
< corptype > τύπος εταιρικών σωμάτων ή οργάνωσης 
< legalstatus > νομικό καθεστώς 
< location > θέση 
< descentry > περιγραφική είσοδος 
ακολουθείται από:

< causa > εξουσιοδοτήσεις και εντάλματα
< funactdesc > δραστηριότητα και περιγραφική λειτουργία
< assetstruct > περιουσιακά στοιχεία και διοικητική κατασκευή
< env > περιβάλλον

< ocd > άλλη περιγραφή πλαισίου
< famdesc >  περιλαμβάνει τα ακόλουθα στοιχεία
< legalstatus > νομικό καθεστώς
< location > θέση
< descentry > περιγραφική είσοδος
ακολουθείται από:

< funactdesc > δραστηριότητα και περιγραφική λειτουργία

< assetstruct > περιουσιακά στοιχεία και διοικητική κατασκευή

< env > περιβάλλον

< ocd > άλλη περιγραφή “context”
    Υπάρχουν δύο δομικά ευδιάκριτες κατηγορίες με <*desc> υποστοιχεία. Η πρώτη κατηγορία, που αντιπροσωπεύεται από τα στοιχεία στους ανωτέρω καταλόγους που προηγούνται της φράσης "ακολουθείται από," προορίζεται να παρέχει την ελεγχόμενη περιγραφή λεξιλογίου των σημαντικών χαρακτηριστικών της περιγεγραμμένης οντότητας. Κάθε ένα από αυτά τα στοιχεία αντιπροσωπεύει μια ιδιαίτερη περιγραφική κατηγορία και έχει τα ίδια υποστοιχεία: < value > αξία, ακολουθούμενη προαιρετικά κοντά ,< date > , < place >, < note > και <sourceref > . Το < descentry > στοιχείο χρησιμοποιείται ως επαναλαμβανόμενο μέσα στις περιγραφικές κατηγορίες, και έχει έτσι μια ιδιότητα TYPE για τη διευκρίνιση της κατηγορίας. 
    Στη δεύτερη κατηγορία τα < desc > στοιχεία είναι παρόμοια με την πρώτη, εκτός από το ότι επιτρέπει ένα ή περισσότερα ζευγάρια κατηγορίας-αξίας για την αντιπροσώπευση των πτυχών της περιγραφικής κατηγορίας γονέων, που ακολουθούνται προαιρετικά από την περιγραφή με πεζό λόγο. Το < descentry >  χρησιμοποιείται για την αντιπροσώπευση των ζευγαριών κατηγορίας-αξίας. Το <ocd > είναι ένα γενικό στοιχείο που χρησιμοποιείται όταν κανένα άλλο στοιχείο αυτού του δομικού τύπου δεν είναι σχετικό. Όπως το < descentry > , το <ocd >   , έχει μια ιδιότητα TYPE για την υπόδειξη της περιγραφικής κατηγορίας.
    To < bioghist > βιογραφία/ ιστορία στοιχείο, που δανείζεται από το EAD, μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την περιγραφή με πεζό λόγο οποιουδήποτε τύπου οντοτήτων. Επιτρέπει τις απλές ή σύνθετες, συνοπτικές ή μεγάλες βιογραφίες και τις ιστορίες οργάνωσης. Ιδιαίτερα αξιοσημείωτος μεταξύ των υποστοιχείων του είναι το < chronlist > χρονολογικός κατάλογος, ο οποίος επιτρέπει μια διαδοχή των καταχωρήσεων δύο ή τριών μερών ,< date > ,< event > ή ,< date >, < place >, 
< event > .
3.5 ΒΑΣΙΚΑ  ATTRIBUTES 
    Ως διεθνής προσπάθεια, οι σχεδιαστές του EAC προσπαθούν να συμφωνήσουν σχετικά με όσο το δυνατόν περισσότερο προσαρμόζοντας πολιτιστικές και θεσμικές διαφορές. Η σημασιολογία και η δομή που περιγράφονται ανωτέρω αντιπροσωπεύουν την τρέχουσα σημασιολογική και δομική συναίνεση. Εκτός από τα < descentry > και <ocd > στοιχεία, που περιγράφονται ανωτέρω, διάφορα περιγραφικά στοιχεία έχουν επίσης τις ιδιότητες TYPE που προσαρμόζουν το αυθαίρετο κειμενικό περιεχόμενο για να διευκολύνουν τις εθνικές, περιφερειακές και τοπικές επεκτάσεις στη σημασιολογία EAC.Τα < date > και
 < place > είναι ευρέως διαθέσιμα και μπορεί έτσι να χρησιμοποιηθούν για να είναι κατάλληλες άλλες περιγραφικές πληροφορίες με ποικίλους τρόπους. Άλλα στοιχεία, ειδικότερα στοιχεία που αντιπροσωπεύουν μια αφαίρεση διάφορων προτεινόμενων και πιο συγκεκριμένων εναλλακτικών λύσεων, αντέχουν επίσης τις ιδιότητες TYPE.
    Ευρέως αναγνωρίζεται ότι τέτοιες επεκτάσεις μπορούν να υπονομεύσουν τους στόχους επικοινωνίας και συνεργασίας. Για να βελτιώσει αυτόν τον κίνδυνο, κάθε ιδιότητα TYPE συνοδεύεται από δύο σχετικές ιδιότητες, TYPEAUTH, και TYPEKEY. Το TYPEAUTH παρέχει μέσα να παραπεμφθεί μια αρχή που δηλώνεται στο < eacheader > χρησιμοποιώντας το< auth >,  και μέσω του <auth > για να παραπέμψει την αρχή όταν είναι προσιτή στο Internet. Η ιδιότητα TYPEKEY παρέχει το μοναδικό προσδιοριστικό για τον ιδιαίτερη όρο ή τη φράση στην αρχή. Ένα παρόμοιο σύνολο ιδιοτήτων χρησιμοποιείται για να διευκρινίσει τις τιμές που χρησιμοποιούνται στο < value > στοιχείο: VALUEAUTH και VALUEKEY. 
Κεφάλαιο 4
ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ 
Παράδειγμα 1

EAC Example 

Entity Description 

Identity Section 

Used: 

Rostovzeff, Michael I. (Michael Ivanovitch), 1870-1952. 

Not used:

Rostovzeff, Michael Ivanovitch 

Rostovtzeff, Michael I. (Michael Ivanovitch) 

Rostovtzeff, Michael (Michael) 

Rostovtzeff, Michael Ivanovitch 

Rostowzew, M.(Michael) 

Rostowzew, Michael 

Rostovtsev, Mikhail Ivanovich 

Resources 

Archival Records: 

Creator:      Rostovzeff, Michael I. (Michael Ivanovitch), 1870-1952. 

Title:            Papers of Michael Ivanovitch Rostovzeff, (1897-1968) 

Extent:        Linear ft. of shelf space occupied: 4.5; Number of items: ca. 2,500 

Repository: Duke University. Special Collections Library. 

Abstract:    The Michael I. Rostovzeff Papers span the years 1897 to 1968 with the 

                     bulk dated1926 to 1954. The collection chiefly consists of the 

                     correspondence of Michael Rostovzeff and C. Bradford Welles, a 

                     colleague of Rostovzeff's at Yale University, with other scholars in the 

                     fields of ancient history, archaeology, and philology. Other materials 

                     include autobiographical writings by Rostovzeff, photographs, 

                     financial papers, and clippings. The papers primarily reflect Michael 

                     Rostovzeff's tenure as a faculty member of the Classics Department at 

                     Yale University.

Description 
Biographical Note 

Date          Event 

1870,         Nov. 10 Born, Zhitomir (the Ukraine), Russia 

1888          Graduated from the First Classical Gymnasium, Kiev, Russia 

1892          B.A., University of St. Petersburg 

1899          Master of Latin Literature, University of St. Petersburg 

1901          Married Sophie M. Kulezycki 

1903          Doctor of Latin Literature, University of St. Petersburg 

1905-1918 Member, Constitutional Democratic Party 

1916-1919 Member, Russian Academy of Sciences 

1918          Emigrated to Great Britain 

1918-1920 Lecturer, Queen's College, 

1920-1925 Professor of Ancient History, University of Wisconsin, Madison, 

Wis. 

1925-1939 Sterling Professor of Ancient History, Yale University 

1926-1927 Published A History of the Ancient World 

1926          Published The Social and Economic History of the Roman Empire 

1928-1937 Director of the Yale University Expedition at Dura-Europos 

1938          Published Dura-Europos and Its Art 

1939         Appointed Director of Archaeological Studies, Yale University 

1941         Published The Social and Economic History of the Hellenistic 

                 World 

1944        Appointed as the Sterling Professor of Ancient History and 

                Classical Archaeology, Emeritus 

1952        Died, New Haven, Conn. 

Professor Rostovzeff received honorary degrees from the University of Leipzig (1909), 

Oxford University (1919), University of Wisconsin (1924), Cambridge University 

(1934), Harvard University (1936), Athens University (1937), and the University of 

Chicago (1941). He was also a member of numerous national academies and learned 

societies, both in the United States and Europe. Included among these are Phi Beta 

Kappa, the American Academy of Arts and Sciences, the American Philological Society, 

La Pontificia Accademia Romana di Archeologia, Academie des Inscriptions et Belles 

Lettres, and the Polish Academy of Science. 

Record Control Information 

Record type: personal name

Editorial status: draft 

Language encoding standard: ISO 639-2B 

Script encoding standard: ISO 15924

Date encoding standard: ISO 8601 

Country encoding standard: ISO 3166-1 a2

Owner encoding standard: ISO 11551 

Record identifier: US::VaU::Example06 

Maintenance history: 

Name Date Event 

Daniel Pitti3 September 

2001 

Record created using <bioghist> element in rostov.xml and 

LCNAF record. 

Language/Script of description: English in Latin Script. 

Descriptive rules: Anglo-American Cataloging Rules, Second Edition. 

Sources: 

Guide to the Papers of Michael Ivanovitch Rostovzeff 

Michael Ivanovitch Rostovzeff, 1870-1952 

Library of Congress Name Authority File, record id: 

His Istoriia gosudarstvennago otkupa, 1899. 

nuc89-43423: His Iranians & Greeks in south Russia [MI] 1922 (hdg. on MH rept.: 

Rostovtsev, Mikhail Ivanovich, 1870-1952; usage: M. Rostovtzeff)

Romische Bleitesserae, 1979: t.p. (Michael Rostowzew)
Παράδειγμα 2
Entity Description
Identity Section

Used: 

Shakespeare, William, 1564-1616
Not used:

Sek`spiri, Uiliam

Saixper, Gouilliam

Shakspere, William

Shikisbir, Wilyam

Szekspir, Wiliam

Sekspyras

Shekspir, Vil'iam

Sekspir, Viljem

Tsikinya-chaka

Sha-shih-pi-ya

Shashibiya

Shekspir, Vilyam

Shakspir, Vilyam

Syeiksup`io

Shekspir, V. (Vil'iam)

Szekspir, William

Shakespeare, Guglielmo

Shake-speare, William

Sha-o

Sekspir

Shekspir, Uiliam

Shekspir, U. (Uiliam)

Sekspir, Vilijam

Record Control Information

Record type: personal name 

Editorial status: draft 

Language encoding standard: iso639-2b 

Script encoding standard: iso15924 

Date encoding standard: iso8601 

Country encoding standard: iso3166-1 

Owner encoding standard: iso15511 

Record identifier: US::VaU::Example01 

Maintenance history: 
	Name
	Date
	Event

	Daniel Pitti
	May 9, 2001 
	Record created using LCNAF record found on the Internet. Incomplete source data available. 


Language/Script of description: English in Latin Script. 

Descriptive rules: Anglo-American Cataloging Rules, Second Edition. 

Source: Library of Congress Name Authority File, record id: One of these for each 670 

Παράδειγμα 3
Entity Description
Identity Section

Used: 

Folger Shakespeare Library 
Not used:

Folger Shakespeare Library, Washington D.C.

Washington (D.C.). Folger Shakespeare Library

Record Control Information

Record type: corporate name 

Editorial status: draft 

Language encoding standard: iso639-2b 

Script encoding standard: iso15924 

Date encoding standard: iso8601 

Country encoding standard: iso3166-1 

Owner encoding standard: iso15511 

Record identifier: US::VaU::Example03 

Maintenance history: 
	Name
	Date
	Event

	Daniel Pitti
	May 10, 2001
	Manually created record from LC sample set. 


Language/Script of description: English in Latin Script. 

Descriptive rules: 
Anglo-American Cataloging Rules. 

Anglo-American Cataloging Rules, Second Edition. 

Source: Library of Congress Name Authority File, n50000657 [No sources provided in imported record.] 

Κεφάλαιο 5

Χρήσεις του EAC στη Διεθνή Κοινότητα

    Περισσότερα κράτη δημιουργούν τις δικές τους εθνικές βάσεις δεδομένων από αρχειακές πληροφορίες για τους δικούς τους πολίτες. Διεθνή πρότυπα για αρχειακή περιγραφή εκτελούνται τώρα στη Β. Αμερική, στην Ευρώπη, στην Αυστραλία και σε πολλά άλλα κράτη. Έτσι και το πρότυπο EAC.
NCA Interoperability Protocol (Πρωτόκολλο διαλειτουργικότητας NCA) 
    Το εθνικό Συμβούλιο σχετικά με τα αρχεία αναπτύσσει ένα πρωτόκολλο διαλειτουργικότητας. Ο στόχος είναι να καθιερωθεί μια βασική γραμμή της συμμόρφωσης προτύπων που θα περιελάμβανε μια κοινή δομή δεδομένων, ικανοποιημένα πρότυπα, και τεχνικά πρότυπα. Από τη σημείωση, οι τεχνικές συστάσεις απαιτούν EAD XML για την πολλαπλής στάθμης αρχειακή περιγραφή, EAC για το αρχειακό “context”, τα διανεμημένα συστήματα, και την υποστήριξη για την διαγώνιο-έρευνα και την έρευνα στο Google.

Directorate of French Archives (Διεύθυνση των Γαλλικών Αρχείων)
    Η Διεύθυνση των Γαλλικών Αρχείων μαζί με το Γαλλικό Υπουργείο Πολιτισμού και Επικοινωνίας  είναι ένα πρακτορείο και οι κύριοι στόχοι του είναι να παρέχει πρόσβαση στα αρχεία της κυβέρνησης καθώς και τα ιδιωτικά. Έχουν ήδη αναπτύξει αρκετά εργαλεία για τη δημιουργία αρχείων περιγραφής και επίσης έχουν παραγάγει μερικές ειδικευόμενες βάσεις δεδομένων.

Bundesarchiv – Berlin, Germany
    Υπάρχει ένα πρόγραμμα για να σχεδιαστεί και να δημιουργηθεί μία «αρχειακή πύλη»για το έθνος. Ο στόχος είναι να παρέχει πρόσβαση σε μια μεγάλων διαστάσεων Εθνική Βοήθεια Εύρεσης, η οποία θα βοηθήσει να βρεθεί πληροφορία σχετικά με τα αρχεία και να παρέχει συνδέσεις ή πρόσβαση σε πρόσθετη πληροφορία σχετικά με συγγενικές συλλογές και ιδρύματα. Έχουν ήδη δημιουργήσει εργαλεία για να δημιουργήσουν βοήθειες εύρεσης και εργαλεία πρόσβασης για να εκδίδουν ή να παρουσιάσουν αυτά στο Διαδίκτυο. Έχουν μια αποκεντρωμένη δικτύωση παροχέων περιεχομένου και αρχειακών ινστιτούτων και αρκετά ολοκληρωμένα προγράμματα.

National Archival Database of Sweden (NAD) (Εθνική Αρχειακή Βάση Δεδομένων της Σουηδίας)
    Είναι μαζί ένα συγκεντρωμένο και διανεμημένο σύστημα. Η κεντρική είσοδος έρευνας περιλαμβάνει όλα τα αρχεία καθιερωμένων όρων  και μερικά αρχειακά δεδομένα περιγραφής. Παρέχει παράλληλη έρευνα από πολλά χωριστά συστήματα. Δουλεύουν όλοι μαζί προσφέροντας εργαλεία και πρότυπα για συνεργάτες αρχείων και παρέχοντας συγκεντρωμένα δεδομένα για ποιοτική αναθεώρηση πριν μεταφέρουν δεδομένα στο κεντρικό σύστημα.
    Ενώ το EAC χρησιμοποιείται σε μερικές χώρες για τις βάσεις δεδομένων εθνικών αρχών, οι νέες ευκαιρίες πρέπει να βρεθούν για να αναπτύξουν περαιτέρω και να εφαρμόσουν το EAC ως πρότυπο για την κωδικοποίηση των αρχειακών εγγράφων καθιερωμένων όρων.
Κεφάλαιο 6 
Επεκτάσεις - Beta Release of EAC
    Η πιο πρόσφατη έκδοση του EAC κυκλοφόρησε στις 24 Αυγούστου του 2004.Τα μέλη της Ειδικής Ομάδας Εργασίας σχετικά με το EAC έχουν κυκλοφορήσει μια Beta έκδοση του και είναι ακόμη σε δοκιμαστικό στάδιο(Beta Version). Περιλαμβάνει XML DTDs, Σχήματα, Βιβλιοθήκη Ετικετών και άλλη τεκμηρίωση, ζητώντας ανατροφοδότηση από προγράμματα που εφαρμόζουν αυτή την προδιαγραφή σε πειραματική βάση. Η επιτακτική έκδοση του EAC Beta, όπως αναφέρθηκε, είναι υπό μορφή XML DTD. Εναλλακτικά, ένα W3C Σχήμα και ένα Relax NG Σχήμα είναι επίσης διαθέσιμα. Η Βιβλιοθήκη Ετικετών EAC παρέχει μια δομική επισκόπηση και ορισμούς και  περιγραφές των στοιχείων και των ιδιοτήτων. 
    Η Beta απελευθέρωση του EAC προορίζεται για την πειραματική χρήση μόνο. Τα προγράμματα που πειραματίζονται στη χρήση EAC ενθαρρύνονται, και οι εκθέσεις και οι προτάσεις και τα σχόλια είναι ευπρόσδεκτες. 
    Η Βιβλιοθήκη Ετικετών EAC θα συνεχίσει να εκδίδεται και να επεκτείνεται. Τα μέλη της αρχειακής κοινότητας ενθαρρύνονται για να υποβάλουν τα κωδικοποιημένα παραδείγματα στο eac-1 για την εκτίμηση του συνυπολογισμού στη Βιβλιοθήκη Ετικετών.
6.1 Επισκόπηση των αλλαγών που γίνονται για τη Beta έκδοση του EAC
    Για την ομαδοποίηση των αρχείων EAC τα νέα στοιχεία eacgrp και condescgrp έχουν εισαχθεί. Τρεις τύποι ομάδων αρχείων EAC μπορούν να διακριθούν: 
· @type = "disparate" είναι οποιαδήποτε συσκευασία των αρχείων, που συνδέεται ή όχι, με σκοπό την ανταλλαγή στοιχείων. 
· @type="identity" είναι ομάδα διαφορετικών αρχείων EAC (από τις διαφορετικές πηγές) που αντιπροσωπεύουν την ίδια οντότητα, όπως ένα SLAR στο LEAF. Μια περιγραφή αυτών των αρχείων μπορούν να περιληφθούν στο condescgrp
· @type="related", είναι οποιαδήποτε ομάδα περιπτώσεων EAC που αντιπροσωπεύουν τις σχετικές οντότητες, όπως οι γονείς και τα παιδιά 
    Σε eac.dtd θα αλλαχτεί για την επικύρωση των αρχείων ομάδας eac. Αυτό θα εξασφαλίσει ότι όταν αθροίζονται δύο ή περισσότερες περιπτώσεις eac το @id μην συγκρουστείτε. 
    Ο γενικός τύπος αρχείων (corporatebody | person| family |) έχει κινηθεί από το eacheader στο eac. Οι ιδιότητες τύπων και typekey στο eacheader είναι έπειτα διαθέσιμες για τις τοπικές υποδιαιρέσεις αυτών των γενικών εννοιών. 
Οι ημερομηνίες των νέων στοιχείων
    Νέα στοιχεία έχουν δημιουργηθεί για τις ημερομηνίες της ύπαρξης μιας οντότητας  στις persdesc, corpdesc και famdesc περιοχές: existdesc και existdate. Είναι ακόμα δυνατό να εισαχθούν τέτοιες ημερομηνίες μέσα στην επιγραφή για τις διαφορετικές οντότητες διάκρισης με τα ίδια ονόματα, οπότε σε αυτή την περίπτωση το στοιχείο existdate επίσης θα χρησιμοποιηθεί αντί της γενικής ημερομηνίας. Μέσα στο existdesc είναι τώρα ευκολότερο να συνδυαστούν οι ημερομηνίες με τους χαρακτηριστές και τα ονόματα θέσεων. Στο LEAF existdesc/existdate πρέπει πάντα να χρησιμοποιηθεί ακόμα κι αν οι ημερομηνίες εμφανίζονται επίσης μέσα στην επιγραφή. 
Nέα Διαταγή
    Η διαταγή των υποπεριοχών μέσα στο condesc έχουν αλλάξει: identity, desc, eacrels, resourcerels, funactrels. Οι ημερομηνίες της ύπαρξης θα έρθουν έπειτα πρώτα στην περιγραφή μετά από την περιοχή ταυτότητας. 
Σημειώσεις 
    Τις θέσεις όπου η σημείωση μπορεί να εμφανιστεί έχουν μικρύνει και πρέπει μόνο να χρησιμοποιηθούν ως "υποσημειώσεις", για τις περιγραφικές σημειώσεις το νέο στοιχείο descnote θα χρησιμοποιηθεί. 
Διαγραμμένα στοιχεία 
arc
caption
linkgrp
locator
resource
Νέα στοιχεία
condescgrp
descnote
descnotes
eacgrp
existdate
existdesc
Ιδιότητες 
To @type στα στοιχεία σύνδεσης αλλάζουν σε @linktype.
Το @headtype το αφαιρούμενο από «τα επικεφαλή στοιχεία», αντ' αυτού      @type ή @typekey πρόκειται να χρησιμοποιηθούν
Οι τιμές ιδιοτήτων στο @reltype του eacrel έχουν αλλάξει: superior, subordinate, earlier, later, parent, child, associative, identity
Οι ιδιότητες που σχεδιάζονται πρώτιστα για τις αυτοματοποιημένες διαδικασίες --@*coding, @*code και @ea -- αλλάζουν από CDATA σε NMTOKEN. Αυτό σημαίνει ότι η αξία ιδιοτήτων πρέπει να είναι ένα έγκυρο όνομα XML, και παραδείγματος χάριν ότι διαστημικοί χαρακτήρες δεν επιτρέπεται 
Το @ea encodinganalog είναι τώρα διαθέσιμο σε όλα τα ικανοποιημένα στοιχεία, και αφαιρούμενο από τα στοιχεία παρουσίασης. 
Το @sysaddress μετονομάζεται στο @system, δεδομένου ότι μπορεί να χρησιμοποιηθεί επίσης για άλλους λόγους από μια διεύθυνση συστημάτων υπό την κατάλληλη έννοια, όπως ιστοσελίδας με τις πληροφορίες για το σύστημα.

Το sex  έχει τώρα ένα απαραίτητο @type με τις τιμές m=male, f=female, και u=unknown, και μπορεί να αφεθεί κενό.
Επίλογος -Συμπέρασμα

    Η προσπάθεια να αναπτυχθούν αρχειακά πρότυπα κωδικοποίησης για τον έλεγχο καθιερωμένων όρων και τη λεπτομερή περιγραφή των ατόμων, των οικογενειών και των εταιρικών οργανισμών είναι στα αρχικά στάδια. Υπάρχουν πολλές δύσκολες διανοητικές, τεχνικές, πολιτιστικές, γλωσσικές και πολιτικές προκλήσεις που εξετάζονται για να είναι η προσπάθεια επιτυχής. Ενώ όλες οι προκλήσεις είναι σημαντικές, οι πολιτικές προκλήσεις ξεχωρίζουν σαν ιδιαίτερα δύσκολες.

    Παραδοσιακά, ο έλεγχος καθιερωμένων όρων έχει επιβληθεί σε μια βάση system by system. Μέσα σε κάθε σύστημα, τα ονόματα προσδιορισμού, καταγραφής, περιγραφής και άτομα συσχέτισης, οικογένειες και εταιρικές οντότητες καταγράφονται και διατηρούνται προσεκτικά. Ουσιαστικός στην επιτυχία των περιγραφικών συστημάτων ήταν ο μονομερής διοικητικός έλεγχος της τεχνολογίας, της διανοητικής υποδομής και των επαγγελματιών που διατηρούν τις πληροφορίες. Τόσο οικονομικά και επαγγελματικά επιθυμητός είναι ο έλεγχος καθιερωμένων όρων και η βιογραφική και ιστορική περιγραφή, η επιτυχής πραγματοποίηση θα απαιτήσει τα πρότυπα και τα συστήματα που αναπτύσσονται σε συνεργασία να αντιμετωπίζονται και να διατηρούνται. Αυτά τα πρότυπα και συστήματα θα πρέπει να εξυπηρετήσουν και τα μεμονωμένα και κοινά συμφέροντα. Τα επιτυχώς ισορροπώντας ανταγωνιστικά ενδιαφέροντα θα απαιτήσουν υπομονή, καλή θέληση και νοημοσύνη. 

    Ταυτόχρονος με την προσπάθεια του EAC είναι σχετικές πρωτοβουλίες σε άλλες κοινότητες πολιτιστικής κληρονομιάς. Πολλές από τις προσπάθειες εντός των κοινοτήτων βιβλιοθηκών και μουσείων εμπνέονται από τους οικονομικούς και επαγγελματικούς στόχους που είναι οι ίδιοι ή παρόμοιοι με εκείνους που παρακινούν την αρχειακή κοινότητα. Ενώ τα οράματα πίσω από αυτές τις προσπάθειες είναι αναγκαστικά, είναι πάρα πολύ νωρίς για να ξέρει εάν όλες ή οποιεσδήποτε από αυτές τις προσπάθειες θα είναι επιτυχείς. Σαφώς να αναπτύξει τα σε συνεργασία αναπτυγμένα και διατηρημένα πρότυπα και τα συστήματα στις κοινότητες πολιτιστικής κληρονομιάς είναι ένας επιθυμητός στόχος, καθώς τα χειροποίητα αντικείμενα και οι πόροι που συλλέγονται από τις βιβλιοθήκες, τα αρχεία και τα μουσεία ιστορικά και διανοητικώς συσχετίζονται. Τουλάχιστον, οι κοινότητες πολιτιστικής κληρονομιάς πρέπει να μοιραστούν τις πληροφορίες και την εμπειρία, τις επιτυχίες καθώς επίσης και τις αποτυχίες και να αρχίσουν μια αμοιβαία κατανόηση και να εμπιστευθούν που θα επιτρέψει σε μας για να ισορροπήσει τις ιδιαίτερες ανάγκες και τα κοινά ενδιαφέροντά μας για μια αναζήτηση να πραγματοποιήσουμε την ενσωματωμένη πρόσβαση στην κοινή κληρονομιά μας. Βεβαίως αυτή η διάσκεψη είναι ένα σημαντικό βήμα σε αυτήν την κατεύθυνση. 
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Ακρωνύμια
EAC                                   (Encoded Archival Context)
XML                                  (Extensible Markup Language)
SGML                                (Standard Generalized Markup Language) 
EAD                                    (Encoded Archival Description)
ICA                                     (International Council on Archives)                                        ISAAR (CPF )                   (International Standard Archival Authority Record           for Corporate Bodies, Persons and Families) 
MARC                                (Machine Readable Context)
DTD                                    (Document Type Definition)
LEAF                                  (Linking and Exploring Authority Files)
RLG                                    (International Archival Gateways Meeting)
 
Βιβλιογραφία
Sites και άρθρα που χρησιμοποιήθηκαν για τη συγκέντρωση των πληροφοριών:
· www.library.yale.edu/eac/
· http://xml.coverpages.org/EAC-Beta200408.html
· http://xml.coverpages.org/leaf.html
· http://xml.coverpages.org/eac.html 
· http://jefferson.village.virginia.edu/eac/
· http://xml.coverpages.org/ni2004-08-24-a.html
· http://www.rlg.org/en/page.php?Page_ID=373

· Εργασία του Σταύρου Αγγελή με θέμα: “Το πρότυπο EAC και πως χρησιμοποιείται στην κυβερνητική πληροφορία”
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